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RÓLUNK
ABOUT US | ÜBER UNS  

Kedves Horgásztársunk!
Fantasztikus évet zártunk 2025-ben, hiszen hihetetlen versenyeredményekkel gazdagodtunk.  
Úszós szakágban Klubcsapatunk (Benke Szabolcs, Kassai Adrián, Pocsai Márk, Ujszászi Richárd, Zsiga Levente)  
magyar bajnok lett. Egyéniben - szintén úszós készséggel - Zsiga Levente U25-ös magyar bajnoki címet szerzett, 
míg Bodzsár Norbert a feeder szakág egyéni magyar bajnoki trófeáját hozta el. Method csapatunk a Klubcsapatok  
Freestyle Method Feeder Országos Bajnokságán, a tavalyi bajnoki cím után idén ezüstérmet szerzett, majd a  
V4 országok Európa Kupáján is a második helyen végzett. A TCSOB-n három versenyzőnk – Benke Szabolcs, Pocsai 
Márk és Újszászi Richárd is a bajnokcsapat tagja volt.
Nálunk a versenyzés és a termékfejlesztés kéz a kézben jár, hiszen a pályán szerzett tapasztalatokból születnek meg 
azok az innovációk, amelyek vásárlóink fogásaiban is megmutatkoznak. Bízunk benne, hogy termékeink segítségé-
vel Ön is egyre szebb eredményeket ér el, és 2026-ban is velünk tart ezen az izgalmas úton!

Dear Friends!
What an incredible 2025 season! We achieved some outstanding results in competitions.
Our float fishing club team (Szabolcs Benke, Adrián Kassai, Márk Pocsai, Richárd Ujszászi, and Levente Zsiga) won 
the National Championship for Club Teams, earning them a spot at next year’s World Championship for Club 
Teams in Finland. Levente also claimed the individual youth title (under 25) in float fishing, while Norbert Bodzsár  
became the individual national champion in feeder fishing. Our method club team finished in 2nd place in the  
National Championship for Clubs in Freestyle Method Feeder Fishing, following last year’s victory. Three of our 
float fishing competitors (Szabolcs Benke, Márk Pocsai, and Richárd Újszászi) were part of the winning team in the 
National Championship for Divisions.
For us, competition and product development go hand in hand. The innovations that drive our customers’ success 
come directly from the experience we gain competing at the highest level. We’re confident that our products will 
help you achieve even better results, and we look forward to continuing this exciting journey with you in 2026.

Liebe Freunde,
2025 war ein fantastisches Jahr für uns, voller unglaublicher Wettkampfergebnisse.
Unser Stippfischerteam (Szabolcs Benke, Adrián Kassai, Márk Pocsai, Richárd Ujszászi, Levente Zsiga) wurde  
ungarischer Meister! Bei der Nationalen Einzelmeisterschaft im Friedfischangeln gewann Levente Zsiga die  
Goldmedaille in der U25-Kategorie. Norbert Bodzsár holte den Pokal von der Nationalen Einzelmeisterschaft im  
Feederfischen. Unser Method-Feeder-Team gewann dieses Jahr die Silbermedaille bei der Nationalen  
Meisterschaft der Vereinsmannschaften im Freestyle-Method-Feeder, nachdem es im letzten Jahr den Titel geholt hatte.  
Außerdem gewannen wir Silber beim V4 European Method Feeder Cup. Drei unserer Wettkämpfer beim TCSOB – 
Szabolcs Benke, Márk Pocsai und Richárd Újszászi – waren auch Mitglieder des Meisterteams RDHSZ.

Wettbewerb und Produktentwicklung gehen bei uns Hand in Hand, denn die Innovationen, die sich in den Fängen 
unserer Kunden widerspiegeln, entstehen aus den Erfahrungen, die wir auf der Rennstrecke sammeln. Wir sind  
überzeugt, dass Sie mit unseren Produkten noch bessere Ergebnisse erzielen und diese spannende Reise auch 2026 
mit uns fortsetzen werden.
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ETETŐKEVERÉKEK
GROUNDBAITS | GRUNDFUTTER

KLASSZIKUS ETETŐKEVERÉKEK (LILA CSOMAGOLÁSBAN)
CLASSIC GROUNDBAITS (IN PURPLE PACKING)
CLASSIC GRUNDFUTTER (IN LILA VERPACKUNG)
 
Ez a család az általános ízeket vonultatja fel, melyek a horgászatban már régóta jelen 
vannak. Univerzálisnak mondhatók, alkalmasak minden békés halfaj horgászatához. Ha 
nem tudunk választani, akkor a lila csomagolású etetőanyagra van szükségünk - biztos 
nem nyúlhatunk mellé. 

This product line incorporates the common flavors that were present in fishing for a 
long time.  They are universal and fit to catch each herbivorous fish. If we are not sure 
what to pick for the given session, we can’t go wrong with the ground baits in the purple 
package.

Diese Produktlinie enthält die üblichen Aromen, die beim Angeln seit langem vorhanden 
sind. Sie sind universell und geeignet, für jeden Frieden Fisch zu fangen. Wenn wir uns 
nicht sicher sind, was wir für die jeweilige Sitzung auswählen sollen, können wir mit den 
Grundködern in der lila Verpackung nichts falsch machen.
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dl / kg

DOV7113
ÁNIZS 
ANIS 

ANISE
1 kg # 10 M

ÁNIZS 
ANISE 
ANIS

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7116
KESZEGEZŐ 

BREAM 
BRASSEN

1 kg # 10 M
KEKSZES 
BISCUITS 
BISCUIT

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7121 
DOV7529

MÉZES 
HONEY 
HÖNIG

1 kg 
3 kg

# 10
# 6 M

MÉZ 
HONEY 
HÖNIG

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7128 
DOV7536

VANÍLIA 
VANILLA 
VANILLE

1 kg 
3 kg

# 10
# 6 M

VANÍLIA 
VANILLA 
VANILLE

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7138 
DOV7533

PIROS PONTY 
RED CARP 

ROTE KARPFEN

1 kg 
3 kg

# 10
# 6 M

VANÍLIÁS KÓKUSZ 
VANILLA - COCONUT

VANILLE - KOKOSNUSS

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7158
NYÁRI PONTY 

SUMMER CARP 
SOMMER KARPFEN

1 kg # 10 M
CITROM-VANÍLIA 
LEMON-VANILLA 

ZITRONE-VANILLE

MIN. 
20°C 4 - 4,5

DOV7340 
DOV7341

FELHŐSÍTŐ 
CLOUDMAKER 

WOLKENMACHER

1 kg 
3 kg

# 10
# 6 S

VANÍLIÁS KÓKUSZ 
VANILLA - COCONUT 
VANILLE - KOKOSNUS

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7460 ZÖLD FŰSZERES MÉZES 
GREEN SPICY HONEY 

GRÜN WURZIGE HONIG
1 kg # 10 M

FŰSZERES MÉZES 
HONEY SPICY 

WÜRZIGE HONIG

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7709 
DOV7790

DARABOS PONTY 
BITTY CARP

GROBE KARPFEN

1 kg 
3 kg

# 10
# 6 M

KEKSZES 
BISCUITS 
BISCUIT

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7189
KENYÉR 
BREAD
BROT

1 kg # 10 M
KENYÉR 
BREAD
BROT

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV8019
PÖRKÖLT 

ROASTED SEEDS
GERÖSTETE SAMEN

1 kg # 10 M
PÖRKÖLT 

ROASTED SEEDS
GERÖSTETE SAMEN

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV8020
PISZTÁCIA
PISTACHIO

PISTAZIE
1 kg # 10 M

PISZTÁCIA
PISTACHIO

PISTAZIE

MIN. 
15°C 4 - 4,5
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ETETŐKEVERÉKEK
GROUNDBAITS | GRUNDFUTTER

GYÜMÖLCSÖS ETETŐKEVERÉKEK (PIROS CSOMAGOLÁSBAN)
FRUITY GROUNDBAITS (IN RED PACKING)
FRUCHTIG GRUNDFUTTER (IN ROTE VERPACKUNG)

Amint azt a kategória neve is mutatja, ezen etetőink közös jellemzője, hogy különféle 
gyümölcsös jellegű aromákat kaptak. Ebből eredően használatuk is kora tavasztól késő 
őszig javallott.

The common feature of these blends, is that they all incorporate some sort of fruity 
aroma. For this reason, we recommend picking these ground baits from early spring to 
late autumn.
  
Das gemeinsame Merkmal dieser Mischungen ist, dass sie alle eine Art fruchtiges Aroma 
enthalten. Aus diesem Grund empfehlen wir, diese Karpfenfutter vom frühen Frühling 
bis zum Ende Herbst
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DOV7120
MÁLNÁS, 

RASPBERRY
HIMBEERE

1 kg # 10 M
MÁLNA

RASPBERRY
HIMBEERE

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7136
DOV7526

PIROS EPRES
RED STRAWBERRY
ROTE ERDBEEREN

1 kg
3 kg

# 10
# 6 M

EPER
STRAWBERRY

ERDBEERE

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7197
DOV7520

MANGÓS
MANGO
MANGO

1 kg
3 kg

# 10
# 6 M

MANGÓ
MANGO
MANGO

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7224
PIROS SZILVÁS

RED PLUM
ROTE PFLAUME

1 kg # 10 M
SZILVÁS

PLUM
PFLAUME

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7462
FAEPER

MULBERRY
MAULBEERE

1 kg # 10 M
FAEPER

MULBERRY
MAULBEERE

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7463
CSOKI - NARANCS

CHOCOLATE - ORANGE
SCHOKO - ORANGE

1 kg # 10 M
CSOKI - NARANCS

CHOCOLATE - ORANGE
SCHOKO - ORANGE

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7640
DOV7165

ANANÁSZ
PINEAPPLE

ANANAS

1 kg
3 kg

# 10
# 6 M

ANANÁSZ
PINEAPPLE

ANANAS

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV8021
LEVENDULA - CITRUS
LAVENDER - CITRUS
LAVENDEL - ZITRUS

1 kg # 10 M
LEVENDULA - CITRUS
LAVENDER - CITRUS
LAVENDEL - ZITRUS

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV8022
ŐSZIBARACK - DINNYE
PEACH - WATERMELON

PFIRSICH - WASSERMELONE
1 kg # 10 M

ŐSZIBARACK - DINNYE
PEACH - WATERMELON

PFIRSICH - WASSERMELONE

MIN. 
15°C 4 - 4,5
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ETETŐKEVERÉKEK
GROUNDBAITS | GRUNDFUTTER

„BÜDÖS” ETETŐKEVERÉKEK (SÁRGA CSOMAGOLÁSBAN)
„SMELLY” GROUNDBAITS (IN YELLOW PACKING)
„STINKENDE“ GRUNDFUTTER (IN GELBER VERPACKUNG)

A büdös etetőkeverékek használatát elsősorban inkább a meleg vizekben  
javasoljuk, ugyanis a bennük található anyagok ezekben fejtik ki legnagyobb mértékben a  
hatásukat. Természetesen bizonyos esetekben egy kevésbé intenzív aromájú mix a hűvös  
vízben eredményesebb is lehet a többinél.

We always recommend using ground baits with strong, often deliberately unpleasant 
aromas in the warmer months. The reason for this is that their ingredients are most 
effective in warm water. On the contrary, baits with less potent smell can be more effec-
tive in colder situations.

Besonders im Sommer empfehlen wir die Verwendung von stinkenden Futtermischun-
gen, da die Bestandteile dieser Mischungen in warmem Wasser am besten wirken.
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DOV7223
DOV7728

SÁRGA CSONTIS
YELLOW MAGGOT

GELBE MADEN

1 kg
3 kg

# 10
# 6 M

CSONTKUKAC
MAGGOT
MADEN

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7225
PIROS TŰZŐSZÚNYOGOS

RED BLOODWORM
ROTER BLUTWURM

1 kg # 10 M
TŰZŐSZÚNYOG
BLOODWORM

BLUTWURM

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7345
FŰSZERES KOLBÁSZOS

SPICY SAUSAGE
WÜRZIGE WURST

1 kg # 10 M
FŰSZERES KOLBÁSZ

SPICY SAUSAGE
WÜRZIGE WURST

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7347
PIROS SAJTOS
RED CHEESY
ROTE KÄSE

1 kg # 10 M
SAJT

CHEESE
KÄSE

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7789
DOV7022

ERJESZTETT KUKORICÁS
FERMENTED CORN

FERMENTIERTER MAIS

1 kg
3 kg

# 10
# 6

M KUKORICA - VAJSAV
CORN - BUTYRIC ACID
MAIS - BUTTERSÄURE

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7543
KAGYLÓS
MUSSEL

MUSCHEL
1 kg # 10 M

KAGYLÓ
MUSSEL

MUSCHEL

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7711
DOV7521

VAJSAVAS
BUTYRIC ACID
BUTTERSÄURE

1 kg
3 kg

# 10
# 6 M

VAJSAV
BUTYRIC ACID
BUTTERSÄURE

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7883
DOV7166

FOKHAGYMÁS
GARLIC

KNOBLAUCH

1 kg
3 kg

# 10
# 6 M

FOKHAGYMA
GARLIC

KNOBLAUCH

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV8023
FOKHAGYMA - MANDULA

GARLIC - ALMOND
KNOBLAUCH - MANDEL

1 kg # 10 M
FOKHAGYMA - MANDULA

GARLIC - ALMOND
KNOBLAUCH - MANDEL

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV8024
INDIAI FŰSZER
INDIAN SPICE

INDISCHE GEWÜRZE
1 kg # 10 M

INDIAI FŰSZER
INDIAN SPICE

INDISCHE GEWÜRZE

MIN. 
0°C 4 - 4,5
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ETETŐKEVERÉKEK
GROUNDBAITS | GRUNDFUTTER

HIDEG VÍZI ETETŐKEVERÉKEK (FEKETE CSOMAGOLÁSBAN)
COLD WATER GROUNDBAITS (IN BLACK PACKING) 
KALT WASSER GRUNDFUTTER (IN SCHWARZER VERPACKUNG)

Hideg vízre való etetőanyagaink közös jellemzője, hogy sötétebb tónusúak és  
hideg vízre való alapanyagokból, aromákból készülnek. Éppen ezért  
használatuk inkább kora tavasszal és késő ősszel ajánlott. 

The common feature of our ground baits for cold water is having a darker  
color, and they are made of ingredients and aromas fine-tuned for the cold 
water sessions. For this reason, we recommend using these mixes in early 
spring and late autumn. 

Das gemeinsame Merkmal unserer Kaltwasserfutter ist, dass sie dunkler sind
und aus Zutaten und Aromen für Kaltwasser hergestellt werden. Daher wird
ihre Verwendung im zeitigen Frühjahr und im Spätherbst empfohlen. Diese
Mischungen sind ideal zum Fischen auf alle Weißfische in kaltem Wasser.
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dl / kg

DOV7927
KEKSZES
BISCUIT

KEKS
1 kg # 10 M

KEKSZ
BISCUIT

KEKS

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7926
GYÜMÖLCSÖS

FRUITY
FRUCHTIG

1 kg # 10 M
GYÜMÖLCSÖS

FRUIT
FRUCHTIG

MIN. 
0°C 4 - 4,5

DOV7021
TÉLI PONTY

WINTER CARP
WINTERKARPFEN

1 kg # 10 M
ÁNIZS - KORIANDER 
ANIS - CORIANDER 

ANISE - KORIANDER

MIN. 
0°C 4 - 4,5
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CARP ETETŐANYAGOK | CARP GROUNDBAITS | CARP GRUNDFUTTER
A család tagjai különböző szituációk megoldására lettek megalkotva, így az édestől a fűszeresig, a 
finomtól a durva szemcsésig minden megtalálható benne. Az etetőanyagok összetételei bőven tartal-
maznak fehérjéket, rostokat, valamint olyan ásványi anyagokat, melyeknek a pontyok egyszerűen nem 
tudnak ellenállni. 

The members of this family of ground baits have been designed to solve different situations in carp 
fishing. These mixes range from sweet to spicy and from fine to course. They all contain however  
proteins, fibers and minerals which carps simply cannot resist. These ground baits can be used  
successfully during all seasons.

Diese Futtermittel wurden entwickelt, um verschiedene Situationen zu lösen, sie enthalten alles von 
süß bis scharf, von fein bis grob. Sie enthalten eine große Menge an Eiweiß, Ballaststoffen und solchen 
Mineralien, denen Karpfen einfach nicht widerstehen können.
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CARP ETETŐANYAGOK | CARP GROUNDBAITS | CARP GRUNDFUTTERCARP ETETŐANYAGOK | CARP GROUNDBAITS | CARP GRUNDFUTTER

DOV7641 BIG CARP 1 kg # 10 XL 
ÁFONYA - VANÍLIA

BLUEBERRY- VANILLA
HEIDELBEERE - VANILLE

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7643 SWEET CARP 1 kg # 10 L
ANANÁSZ

PINEAPPLE
ANANAS

MIN. 
15°C 4 - 4,5

DOV7645 FULL CORN CARP 1 kg # 10 S
VAJSAV - KUKORICA

BUTYRIC ACID - CORN
BUTTERSÄURE  - MAIS

MIN. 
15°C 3 - 3,5

DOV7020 TROPICAL CARP 1 kg # 10 S 
ANANÁSZ - BANÁN

PINEALLPLE - BANANA
ANANAS - BANANE

MIN. 
15°C 4,5 - 5

DOV8068 INDIAN CARP 1 kg # 10 S 
INDIAI FŰSZER
INDIAN SPICE

INDISCHE GEWÜRZE

MIN. 
0°C 4,5 - 5

DOV7553 BIG CARP PELLET 800g # 10 4-6mm
ÁFONYA - VANÍLIA

BLUEBERRY- VANILLA
HEIDELBEERE - VANILLE

MIN. 
0°C 2,5 - 3

DOV7556 SWEET 
CARP PELLET 800g # 10 4-6mm

ANANÁSZ
PINEAPPLE

ANANAS

MIN. 
0°C 2,5 - 3

DOV7557 FULL CORN 
CARP PELLET 800g # 10 4-6mm

VAJSAV - KUKORICA
BUTYRIC ACID - CORN
BUTTERSÄURE  - MAIS

MIN. 
15°C 2,5 - 3

DOV8070 TROPICAL 
CARP PELLET 800g # 10 4-6mm

ANANÁSZ - BANÁN
PINEALLPLE - BANANA

ANANAS - BANANE

MIN. 
15°C 2,5 - 3

DOV8071 INDIAN 
CARP PELLET 800g # 10 4-6mm

INDIAI FŰSZER
INDIAN SPICE

INDISCHE GEWÜRZE

MIN. 
0°C 2,5 - 3

CARP PELLET
Az általunk kínált csomagban különböző méretű és oldódású pelleteket találhat. A zacskók egyaránt 
tartalmaznak fehérje, valamint szénhidrát alapú pelleteket.  Felhasználását tekintve leginkább, a bor-
dás kosaras módszert ajánljuk, hiszen a pelletek mérete miatt leginkább így célszerű felkínálni.

In the package we offer, you can find pellets of different sizes and soluble times. The bags contain both 
high protein and carbohydrate-based pellets. In terms of its use, we recommend the ribbed pellet  
feeder basket method, since it is best to offer it this way due to the size of the pellets.

In der angebotenen Packung finden Sie Pellets unterschiedlicher Größe und Löslichkeit. Die Packungen 
enthalten Pellets sowohl auf Protein- als auch auf Kohlenhydratbasis. Aus anwendungstechnischer 
Sicht empfehlen wir die Rib-Feeder-Methode, da es in Anbetracht der Größe der Pellets am besten 
geeignet ist, sie auf diese Weise anzubieten.

ETETŐKEVERÉKEK
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COMPETITION
Verseny- és teszthorgászaink tudásának legjavát sűrítettük ezekbe az  
etetőkbe, így születtek meg ezek a nagyon komplex keverékek.

These, very complex ground baits were created by utilizing the experience 
and knowledge of our competition ad test anglers in the best possible way.

Diese sehr komplexen Grundfutter wurden entwickelt, indem wir die  
Erfahrung und das Wissen unserer Wettkampf- und Testangler bestmöglich 
genutzt haben.

CI
KK

SZ
ÁM

O
RD

ER
 N

U
M

BE
R

BE
ST

EL
L 

N
R.

TE
RM

ÉK
 N

EV
E

PR
O

D
U

CT
 N

AM
E

BE
ZE

IC
H

N
U

N
G

KI
SZ

ER
EL

ÉS
 

PA
CK

IN
G

  
PA

CK
U

N
G

G
YŰ

JT
Ő

 C
SO

M
.: 

db
 / 

gy
űj

tő
M

U
LT

I P
AC

K:
 P

CS
 / 

CA
RT

O
O

N
 

M
U

LT
I P

AC
K:

 S
TÜ

CK
/ K

AR
TO

N

SZ
EM

CS
EM

ÉR
ET

 
PA

RT
IC

LE
 S

IZ
E 

PA
RT

IK
EL

 G
RÖ

ßE

SZ
ÍN

 N
ED

VE
SE

N
 

CO
LO

R 
FA

RB
E

ÍZ
ES

ÍT
ÉS

 
FL

AV
O

U
R 

G
ES

CH
M

AC
K

H
AL

FA
JO

K 
FI

SH
 S

PE
CI

ES
 

FI
SC

H
AR

T

dl / kg

DOV7146 BOMB 1 kg # 10 S
HALAS

FISH
FISCH

MIN. 
0°C

4 - 4,5

DOV7122 TÖKI 1 kg # 10 S
REPCE

RAPESEED
RAPS

MIN. 
0°C

4 - 4,5

DOV7235 SPM 1 kg # 10 M
VANÍLIA - KÓKUSZ

VANILLA - COCONUT
VANILLE - KOKOSNUSS

MIN. 
0°C

4 - 4,5

DOV7123 ETANG 1 kg # 10 S
KORIANDER
CORIANDER
KORIANDER

MIN. 
0°C

4 - 4,5

DOV7088 METHOD 
CHAMPION 1 kg # 10 S

HALAS
FISH

FISCH
MIN. 
0°C

4,5 - 5

DOV7125 CANAL 1 kg # 10 S
KORIANDER
CORIANDER
KORIANDER

MIN. 
0°C

4 - 4,5

DOV7126 BIG BREAM 1 kg # 10 S
FAHÉJ - MANDULA

CINNAMON - ALMOND
ZIMT - MANDEL

MIN. 
0°C

4,5 - 5

DOV7081 FEEDER 1 kg # 10 S
KEKSZ

BISCUIT
KEKS

MIN. 
15°C

4,5 - 5

DOV8083 SUPER CARP 1 kg # 10 L PANETTONE MIN. 
15°C

2,5-3

DOV8084 FINE CARP 1 kg # 10 S PANETTONE MIN. 
0°C

2,5-3



AMUR ETETŐANYAG | GRASSKARP GROUNDBAIT | GRASKARPFEN GRUNDFUTTER
Az etetőanyag alapját nagy mennyiségű kukorica adja, melyet a hozzá adagolt, az amur által is 
kedvelt adalékok tesznek igazán tökéletessé. Ilyenek például a TTX, vagy a kukoricacsíra pellet  
őrlemény. Mindegyik ízesítés tejsavas alapra helyezett, az amur által is kedvelt eszencia.

The basis of this groundbait is mainly corn, which is made even more potent by adding attractives 
(such as TTX and ground corngerm meal pellet) making these baits ideal for targeting grass carps. 
All variants are based on lactic acid, which is perfect attractor, preferred by grass carps.

Die Basis dieses Grundfutters ist hauptsächlich Mais, der durch die Zugabe von Lockstoffen (wie 
TTX und gemahlenem Maiskeimmehlpellet) noch wirksamer wird, wodurch sich diese Köder 
ideal für die Bekämpfung von Graskarpfen eignen.  Alle Varianten basieren auf Milchsäure, einem  
perfekten Lockstoff, der von Graskarpfen bevorzugt wird.
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dl / kg

DOV7099
TEJSAV - NÁD

LACTIC ACID - REED
MILCHSÄURE - SCHILF

1 kg # 10 M
TEJSAV - NÁD

LACTIC ACID - REED
MILCHSÄURE - SCHILF

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV8095
TEJSAV - VADSZILVA

LACTIC ACID - WILD PLUM
MILCHSÄURE - WILDE PFLAUME

1 kg # 10 M
TEJSAV - VADSZILVA

LACTIC ACID - WILD PLUM
MILCHSÄURE - WILDE PFLAUME

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV8096
TEJSAV - TIGRISMOGYORÓ
LACTIC ACID - TIGERNUT

MILCHSÄURE - TIGERNUSS
1 kg # 10 M

TEJSAV - TIGRISMOGYORÓ
LACTIC ACID - TIGERNUT

MILCHSÄURE - TIGERNUSS

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV7057
TEJSAV - KUKORICA

LACTIC ACID - SWEETCORN
MILCHSÄURE - MAIS

1 kg # 10 M
TEJSAV - KUKORICA

LACTIC ACID - SWEETCORN
MILCHSÄURE - MAIS

MIN. 
15°C 3,5 - 4

ETETŐKEVERÉKEK
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BUSA ETETŐANYAG | SILVERCARP | SILBERKARPFEN
Megalkottunk egy olyan finomszemcsés keveréket, ami intenzív felhőjével megtéveszti a busa 
csapatokat, és ideális helyzetben nagy számban megjelennek a meghorgászott helyen.

With this mixture of fine consistency, our aim was to create a groundbait which clouds up  
heavily and by doing so,  attracting  silver carps specifically. In ideal conditions, using this 
groundbait could make silver carps appear in groups in the fed area.

Unser Ziel war es, mit dieser Mischung von feiner Konsistenz ein Grundfutter zu schaffen, das 
stark trübt und dadurch gezielt Silberkarpfen anlockt.  Unter idealen Bedingungen könnte die  
Verwendung dieses Grundfutters dazu führen, dass Silberkarpfen in Gruppen im  
Futterbereich auftauchen.
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dl / kg

DOV7117
BUSA 

SILVERCARP 
SILBERKARPFEN

1 kg # 10 XS
MANDULA
ALMOND
MANDEL

MIN. 
10°C 3 - 3,5

DOV8082
BUSA 

SILVERCARP 
SILBERKARPFEN

2,5 kg # 6 XS
MANDULA
ALMOND
MANDEL

MIN. 
10°C 3 - 3,5

DOV8044
FLUO BUSA 

FLUO SILVERCARP 
FLUO SILBERKARPFEN

2,5 kg # 6 XS
VANÍLIA-TUTTI FRUTTI

VANILLA - TUTTI FRUTTI
VANILLE - TUTTI FRUTTI

MIN. 
10°C 3 - 3,5

DOV8058 ZIG MIX 2,5 kg # 6 S
TIGRISMOGYORÓ

TIGERNUT
TIGERNUSS

MIN. 
10°C 3 - 3,5

FLUO BUSA ETETŐANYAG | FLUO SILVERCARP | FLUO SILBERKARPFEN
Ez a rendkívül finom szemcséjű, etetőanyag a busa célzott horgászatára készült. A fluo zöld  
felhő révén látványosan növeli a busa fogási esélyét, és segít sokáig helyben tartani a csapatokat. 
Úszós és fenekezős módszerhez egyaránt kiválóan használható.

This groundbait with exteremly fine consistency, was designed specifically for targeting silver 
carp. The resulting cloud in fluo-green color can daramatically increase our catch-rate, and helps 
to keep the fish in our feed. Can be used effectively both in float and feeder fishing applications.

Dieses extrem feinkörnige Grundfutter wurde speziell für das Angeln auf Silberkarpfen  
entwickelt. Die fluoreszierende grüne Wolke erhöht die Fangchancen deutlich und sorgt dafür, 
dass die Karpfenschwärme lange Zeit an Ort und Stelle bleiben. Es eignet sich hervorragend 
sowohl für das Posen- als auch für das Grundangeln.

ZIG MIX
A Zig mix egy kifejezetten bányatavi horgászatokra megalkotott, prémium minőségű etetőanyag, 
amely a vízközti, aktívan táplálkozó pontyok megfogására lett specializálva. Már a becsapódást 
követően dolgozni kezd, így azonnal felkelti a közelben tartózkodó halak figyelmét.

The premium quality Zig Mix was createad specifically for targeting carp in gravel pits. This mix 
is designed to cloud up in the upper layers upon impact, attracting the actively feeding fish in 
those layers.

Zig Mix ist ein hochwertiges Grundfutter, das speziell für das Tiefseeangeln entwickelt wurde. Es 
eignet sich besonders gut zum Fangen aktiv fressender Karpfen in der Wassermitte: Es entfaltet 
seine Wirkung sofort nach dem Auftreffen und lockt so umgehend Fische in der Nähe an.
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Folyóvízi etetőanyagaink kiváló tapadással rendelkező keverékek, amik további,  
a folyóvízi horgászatokból szinte nélkülözhetetlen élő csali és főtt szemesanyag hozzáadásával 
válnak teljessé. Speciálisan a márnák, a  paducok, a keszegfélék és nem utolsó sorban pontyok  
megfogásához elkészített etetőanyagok.

Our river groundbaits have excellent binding properties, which can be enhanced by adding particles 
of live baits and seeds. These mixtures were created specifically for targeting barbel, nase, bream 
and carp in rivers.

Unsere Flussgrundfutter sind hervorragende Haftmischungen, die durch die Zugabe von  
Lebendködern und gekochten Samen, die beim Flussangeln nahezu unverzichtbar sind, optimal  
ergänzt werden. Diese speziell entwickelten Grundfutter eignen sich ideal zum Fang von Fischen 
wie Barbe, Nase, Brasse und nicht zuletzt Karpfen.
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dl / kg

DOV8046
DOV8049

RIVER
BARBEL - NASE

1 kg
2,5 kg

# 10
# 6 M

SAJT
CHEESE

KÄSE

MIN. 
0°C 2,5-3

DOV8047
DOV8050

RIVER
BREAM

1 kg
2,5 kg

# 10
# 6 M

KARAMELL - SCOPEX
CARAMEL - SCOPEX

KARAMELL - SCOPEX

MIN. 
0°C 2,5-3

DOV8045
DOV8048

RIVER
CARP

1 kg
2,5 kg

# 10
# 6 L

MANGÓ - KAGYLÓ
MANGO - MUSSEL

MANGO - MUSCHEL

MIN. 
0°C 3,5 - 4

SPECIFIC RIVER ETETŐANYAG | SPECIFIC RIVER GROUNDBAIT | SPECIFIC RIVER GRUNDFUTTER

OPTIMUM METHOD MIX
Ezek a kis kiszerelésű, minden szempontból gazdaságos keverékek magukban hordoznak minden  
tapasztalatot, amit hosszú évek alatt szereztünk meg egy jó etetőanyag receptúrájáról. Minőségi  
fehérjehordozók, markáns íz, robbanásszerű oldódás, és csalogató színek.
Despite the reduced form factor of these mixtures to keep them affordable, they pack all the experience  
we’ve gained through the years about making a successful ground bait recipe. High quality protein 
based ingredients, strong and powerful taste, explosive action and attractive colors are best describing 
these products.
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OPTIMUM METHOD MIXOPTIMUM METHOD MIX
DOV7167 FOKHAGYMA - KENYÉR

GARLIC - BREAD | KNOBLAUCH - BROT 500 g # 20 S MIN. 
15°C 1,5-2,5

DOV7168 CHILI - TINTAHAL
CHILI - SQUID | CHILI - TINTENFISCH 500 g # 20 S MIN. 

0°C 1,5-2,5

DOV7169 ÉDES ANANÁSZ
SWEET PINEAPPLE | SÜSSE ANANAS 500 g # 20 S MIN. 

0°C 1,5-2,5

DOV7172 MANGÓ - VAJSAV
MANGO - BUTYRIC ACID | MANGO - BUTTERSÄURE 500 g # 20 S MIN. 

15°C 1,5-2,5

Trotz des reduzierten Formfaktors dieser Mischungen, um sie erschwinglich zu halten, stecken in ihnen  
alle Erfahrungen, die wir im Laufe der Jahre bei der Herstellung erfolgreicher Grundköderrezepte 
gesammelt haben.  Hochwertige, proteinbasierte Zutaten, starker und raftvoller Geschmack, explosive 
Wirkung und attraktive Farben beschreiben diese Produkte am besten.
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CRUSHED METHOD MIXCRUSHED METHOD MIX
DOV7802

ANANÁSZ - VAJSAV
PINEAPPLE - BUTYRIC ACID
ANANÁS - BUTTERSÄURE

1 kg # 10 S
ANANÁSZ - VAJSAV

PINEAPPLE - BUTYRIC ACID
ANANÁS - BUTTERSÄURE

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV7803
MONSTER CRAB - EPER

MONSTER CRAB - STRAWBERRY
MONSTERKRABBE - ERDBEERE

1 kg # 10 S
MONSTER CRAB - EPER

MONSTER CRAB - STRAWBERRY
MONSTERKRABBE - ERDBEERE

MIN. 
0°C 3,5 - 4

DOV7804
HALAS - MÁJAS

FISH - LIVER
FISCH - LEBER

1 kg # 10 S
HALAS - MÁJAS

FISH - LIVER
FISCH - LEBER

MIN. 
0°C 3,5 - 4

DOV7805
BORS - KAGYLÓ

BLACK PEPPER - MUSSEL
PFEFFER - MUSCHEL

1 kg # 10 S
BORS - KAGYLÓ

BLACK PEPPER - MUSSEL
PFEFFER - MUSCHEL

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV7806
FOKHAGYMA - FAHÉJ
GARLIC - CINNAMON
KNOBLAUCH - ZIMT

1 kg # 10 S
FOKHAGYMA - FAHÉJ
GARLIC - CINNAMON
KNOBLAUCH - ZIMT

MIN. 
0°C 3,5 - 4

BASE METHOD MIXBASE METHOD MIX
DOV7867

EPER
STRAWBERRY

ERDBEERE
900 g # 10 XS

EPER
STRAWBERRY

ERDBEERE

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV7869
MANGÓ
MANGO
MANGO

900 g # 10 XS
MANGÓ
MANGO
MANGO

MIN. 
0°C 3,5 - 4

DOV7871
VAJSAV

BUTYRIC ACID
BUTTERSÄURE

900 g # 10 XS
VAJSAV

BUTYRIC ACID
BUTTERSÄURE

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV7870
FOKHAGYMÁS

GARLIC
KNOBLAUCH

900 g # 10 XS
FOKHAGYMÁS

GARLIC
KNOBLAUCH

MIN. 
15°C 3,5 - 4

DOV7868
ANANÁSZ

PINEAPPLE
ANANAS

900 g # 10 XS
ANANÁSZ

PINEAPPLE
ANANAS

MIN. 
15°C 3,5 - 4

CRUSHED METHOD MIX
Összetételük alapja kiváló minőségű halliszt, de a különböző  
színekkel, valamint ízesítésekkel az évszakokhoz igazítottuk őket. 
A mixek minden olyan ásványi anyagot tartalmaznak, melyek a 
halak egészséges fejlődéséhez szükségesek.

These method mixes are based on quality fishmeal. They come 
in various flavors and colors to cover all seasons. Their rich  
mineral content helps the healthy development of fish.

BASE METHOD MIX
A keverékek szemcsemérete szinte lisztszerű, ezáltal bármilyen 
method-flat kosárban hatékonyan felkínálható. A keverékek  
magas szénhidrát tartalma igazi vonzerő a pontyoknak,  
amuroknak. Az intenzív szín- és aromakiáramlás garancia egy 
pörgős method horgászatra.

These mixtures are ground to almost flour-like consistency,  
which makes them suitable for any method feeder. They are  
very attractive for carps and grass-carps due to their high  
carbohydrate content. Their strong release of their color and 
aroma makes them ideal for fast paced method feeder sessions.

Die Körnung der Mischungen ist fast  
mehlig, sodass sie effektiv in jedem Korb 
angeboten werden können. Der hohe  
Gehalt an Kohlenhydraten in den  
Mischungen ist ein echter Reiz für  
Karpfen und Graskarpfen. Intensive Farben 
und Aromen sind ein Garant für schnelles 
Angeln.

Ihre Zusammensetzung basiert auf hochwertigem Fischmehl,  
wir haben sie jedoch mit unterschiedlichen Farben und  
Geschmacksrichtungen den Jahreszeiten angepasst. Die 
Mischungen enthalten alle Mineralien, die für eine gesunde 
Entwicklung der Fische notwendig sind.

ETETŐKEVERÉKEK
GROUNDBAITS | GRUNDFUTTER12



CI
KK

SZ
ÁM

O
RD

ER
 N

U
M

BE
R

BE
ST

EL
L 

N
R.

TE
RM

ÉK
 N

EV
E

PR
O

D
U

CT
 N

AM
E

BE
ZE

IC
H

N
U

N
G

ÍZ
ES

ÍT
ÉS

 
FL

AV
O

UR
 

GE
SC

HM
AC

K

KI
SZ

ER
EL

ÉS
 

PA
CK

IN
G

   
PA

CK
UN

G

G
YŰ

JT
Ő

 C
SO

M
.: 

db
 / 

gy
űj

tő
M

U
LT

I P
AC

K:
 p

cs
 / 

ca
rt

oo
n

M
U

LT
I P

AC
K:

 S
TÜ

CK
/ K

AR
TO

N

M
ÉR

ET
 

SI
ZE

 
G

RÖ
ßE

SZ
ÍN

 
CO

LO
R 

FA
RB

E

HA
LF

AJ
O

K 
FI

SH
 S

PE
CI

ES
FI

SC
HA

RT

PVA BAG MIXPVA BAG MIX

DOV7082 MONSTER - CHILI
MONSTER CRAB - CHILI
MONSTER CRAB - CHILI

MONSTERKRABBE - CHILI
500 g # 20 L MIN. 

15°C

DOV7083 GAMMARUS
GAMMARUS - FAEPER

GAMMARUS - MULBERRY
GAMMARUS - MAULBEERE

500 g # 20 L MIN. 
0°C

DOV7084 TIGERNUTZ
TIGRISMOGYORÓ - MOGYORÓ

TIGERNUT - HAZELNUT
TIGERNUSS - HASELNUSS

500 g # 20 XL MIN. 
15°C

DOV7086 SPICY RED
CHILI - BORS

CHILI - PEPPER
CHILI - PFEFFER

500 g # 20 L MIN. 
15°C

DOV7085 KRILLER
KRILL
KRILL
KRILL

500 g # 20 S MIN. 
0°C

DOV7087 CHEESY
SAJT

CHEESE
KÄSE

500 g # 20 XL MIN. 
0°C

DOV8069 MANGO
MANGÓ
MANGO
MANGO

500 g # 20 L MIN. 
0°C

PVA BAG MIX
A PVA Bag Mix egy olyan, viszonylag durva szemcsés keverék, ami a gyors, szelektív  
pontyhorgászat egyik elengedhetetlen eleme. Felhasználása leginkább PVA tasakban,  
vagy PVA hálóban javasolt, de method mixek tartalmasabbá tételére is alkalmas.  
Egész, vagy roppantott pelleteket, magas minőségű állati és növényi fehérjehordozókat is 
tartalmaz, melyek messziről vonzzák magukhoz a pontyokat, amurokat. 

PVA Bag Mix is a relatively coarse mixture, which can be crucial for rapid, selective carp 
fishing. We recommended it’s use in PVA bags or PVA mesh, but it is also suitable for  
enriching method mixes. It also contains whole and crushed pellets, high-quality animal 
and vegetable proteins, which can lure in carp and grass carp from a bigger distance.

Der PVA Bag Mix ist eine relativ grobe Mischung, die beim schnellen und selektiven  
Karpfenangeln entscheidend sein kann. Wir empfehlen die Verwendung in  
PVA-Beuteln oder PVA-Netzen, doch der Mix eignet sich auch zur Anreicherung von  
Method-Mischungen.  Er enthält ganze und zerstoßene Pellets sowie hochwertige  
tierische und pflanzliche Proteine, die Karpfen und Graskarpfen aus größerer Entfernung 
anlocken können.

ETETŐKEVERÉKEK
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AQUA NATURE+ PELLETAQUA NATURE+ PELLET
DOV7336 AQUA NATURE + 

WINTER PELLET MIX
HALAS

FISH
FISCH

800 g # 10 1,5 - 2 
mm

MIN. 
0°C

DOV7337 AQUA NATURE + 
SUMMER PELLET MIX

HALAS
FISH

FISCH
800 g # 10 2-3 mm MIN. 

15°C

CI
KK

SZ
ÁM

O
RD

ER
 N

U
M

BE
R

BE
ST

EL
L 

N
R.

TE
RM

ÉK
 N

EV
E

PR
O

D
U

CT
 N

AM
E

BE
ZE

IC
H

N
U

N
G

KI
SZ

ER
EL

ÉS
 

PA
CK

IN
G

 
PA

CK
U

N
G

G
YŰ

JT
Ő

 C
SO

M
.: 

D
B 

/ G
YŰ

JT
Ő

M
U

LT
I P

AC
K:

 P
CS

 / 
CA

RT
O

O
N

M
U

LT
I P

AC
K:

 S
TÜ

CK
/ K

AR
TO

N

SZ
EM

CS
EM

ÉR
ET

 
PA

RT
IC

LE
 S

IZ
E 

PA
RT

IK
EL

 G
RÖ

ßE

HA
LF

AJ
O

K 
FI

SH
 S

PE
CI

ES
 

FI
SC

HA
RT

METHOD PELLET MIXMETHOD PELLET MIX
DOV7900 ANANÁSZ - MÉZ

PINEAPPLE - HONEY| ANANAS - HONIG 800 g # 10 1,5-3 
mm

MIN. 
15°C

DOV7901 EPER - HALIBUT
STRAWBERRY - HALIBUT | ERDBEERE - HALIBUT 800 g # 10 1,5-3 

mm
MIN. 
0°C

DOV7907 MANGÓ - VAJSAV
MANGO - BUTYRIC ACID | MANGO - BUTTERSÄURE 800 g # 10 1,5-3 

mm
MIN. 
20°C

DOV7707 ZÖLDAJKÚ KAGYLÓ (GLM)
GREEN LIPPED MUSSEL (GLM) | GRÜNLIPPMUSCHEL (GLM) 800 g # 10 1,5-3 

mm
MIN. 
0°C

METHOD PELLET MIX
Ez a pelletkeverék különböző oldódási idejű állati fehérje, valamint szénhidrát tartalmú alkotóeleme-
ket is tartalmaz. A hozzáadott színes pelletek a vizuális ingerért is felelnek.

Diese Pelletmischung enthält tierische Protein- und Kohlenhydratkomponenten mit  
unterschiedlichen Auflösungszeiten. Für die optische Wirkung sind die zugesetzten Farbpellets  
verantwortlich.

This pellet mixture also contains animal protein and carbohydrate components with different  
dissolution times. The added colored pellets are also responsible for the visual stimulus.

AQUA NATURE+ PELLET
Az Aqua Nature+ Pellet mix olyan pellet válogatás, ami ideális mértékben tartalmaz a halak számára 
fehérjéket, szénhidrátokat és egyéb tápanyagokat. A két keverék között jelentős eltérés van mind 
szemcseméretben, mind olaj- és fehérjetartalomban.

Aqua Nature+ Pellet mix is ​​a pellet selection that contains proteins, carbohydrates and other  
nutrients in the ideal proportions for fish. There is a significant difference between the two mixtures 
in both particle size and oil and protein content.

Aqua Nature+ Pellet Mix ist eine Pelletmischung, die Proteine, Kohlenhydrate und andere Nährstoffe 
im idealen Verhältnis für Fische enthält. Es besteht ein deutlicher Unterschied zwischen den beiden 
Mischungen hinsichtlich Partikelgröße sowie Öl- und Proteingehalt.
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DOV7752

FŰSZER - TINTAHAL
SPICE - SQUID

GEWÜRZ - TINTENFISCH

450 g +
150 ml # 1 MICRO

FŰSZER - TINTAHAL
SPICE - SQUID

GEWÜRZ - TINTENFISCH

MIN. 
0°C

DOV7753
CAPPUCCINO - MONSTER CRAB
CAPPUCCINO - MONSTER CRAB

CAPPUCCINO - MONSTERKRABBE

450 g +
150 ml # 1 MICRO

CAPPUCCINO - MONSTER CRAB
CAPPUCCINO - MONSTER CRAB
CAPPUCCINO - MONSTERKRABBE

MIN. 
0°C

DOV7545
KORIANDER - MÁLNA

CORIANDER - RASPBERRY
KORIANDER - HIMBEERE

450 g +
150 ml # 1 MICRO

KORIANDER - MÁLNA
CORIANDER - RASPBERRY
KORIANDER - HIMBEERE

MIN. 
0°C

DOV7754
EPER - KAGYLÓ

STRAWBERRY - MUSSEL
ERDBEERE - MUSCHEL

450 g +
150 ml # 1 MINI

EPER - KAGYLÓ
STRAWBERRY - MUSSEL
ERDBEERE - MUSCHEL

MIN. 
0°C

DOV7755
CSÍPŐS MANGÓ

HOT MANGO
WÜRZIGE MANGO

450 g +
150 ml # 1 MINI

CSÍPŐS MANGÓ
HOT MANGO

WÜRZIGE MANGO

MIN. 
0°C

DOV7546
CSOKI - NARANCS

CHOCOLATE - ORANGE
SCHOKOLADE - ORANGE 

450 g +
150 ml # 1 MINI

CSOKI - NARANCS
CHOCOLATE - ORANGE

SCHOKOLADE - ORANGE 

MIN. 
0°C

DOV7756
ANANÁSZ - HALIBUT

PINEAPPLE - HALIBUT
ANANAS - HEILBUTT

450 g +
150 ml # 1 MEDIUM

ANANÁSZ - HALIBUT
PINEAPPLE - HALIBUT
ANANAS - HEILBUTT

MIN. 
0°C

DOV7757
VAJSAV - MEGGY

BUTYRIC ACID - SOUR CHERRY
BUTTERSÄURE - KIRSCHE

450 g +
150 ml # 1 MEDIUM

VAJSAV - MEGGY
BUTYRIC ACID - SOUR CHERRY

BUTTERSÄURE - KIRSCHE

MIN. 
0°C

RAPID PELLET BOX
A Rapid Pellet Box-ok minimum hétféle pelletet tartalmaznak, melyek  
különböző fehérjetartalommal és oldódási idővel rendelkeznek.  
Önnek nincs más dolga, mint a dobozba helyezett aromát a pelletekre önteni,  
összerázni, majd ezt követően kosárba tölteni. A felszívódási idő, hőmérséklettől  
függően húsz és negyven perc közé tehető, így a téli hónapokban érdemes már  
otthon, a horgászat előtt bekeverni.

These boxes contain at least seven different kinds of pellets, with different protein 
content. These characteristics gives these pellets a varied rate of dissolving in the 
water. They are super easy to prepare. Just pour the supplied aroma over the pellets 
then mix and shake the content. In 20-40 minutes, the pellets are ready to be fished 
with. Since the preparation time is greatly influenced by temperature, it’s advised to 
prepare these pellets at home during the colder months.

Rapid Pellet Boxen enthalten mindestens sieben Arten von Pellets mit  
unterschiedlichem Proteingehalt und unterschiedlicher Auflösungszeit. Einfach das 
Aroma in der Box auf die Pellets gießen, schütteln und dann in den Korb geben.  
Die Absorptionszeit kann je nach Temperatur zwischen zwanzig und vierzig  
Minuten variieren.
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STURGEON FISHING | STÖR ANGELN

TOK PELLET | STURGEON PELLETS | STÖR PELLETS
Az általunk kínált pellet csomag különlegessége, hogy a tömény halliszt, valamint halolaj tartalom mellett 
bőségesen átitattuk lazacolajjal, mely fanyar egyediségével, szinte kikerülhetetlenné teszi azt a tokhalak számára.  
A lazacolaj hideg vízben sem dermed le, így a téli időszakban is kifejti csalogató hatását. 

The special feature of these pellets is that while using fishmeal and fish oils in high concentrate, the pellets have 
been soaked in salmon-oil. Salmon oil gives these pellets a unique, stringent character which makes them nearly 
unavoidable by sturgeons. An added benefit is that salmon oil can never freeze, which makes these pellets highly 
efficient during winter as well.

Das Besondere an den von uns angebotenen Pellets ist, dass sie auch konzentriertes Fischmehl enthalten.  Neben 
dem Inhalt von Fischöl, Pellets Sie sind reich mit Lachsöl getränkt, das mit seinem einzigartigen Aroma für Störe fast 
unwiderstehlich ist. Lachsöl verfestigt sich auch in kaltem Wasser nicht, daher sieht es im Winter verlockend aus.

TOK-UP WAFTERS
Elsősorban a mérete és az ízei, ami miatt kikerülhetetlen a célhalaink számára, hiszen a dobozt kibontva egyből 
megcsapja az orrunkat a lazacolaj és egyéb, a tokhalak számára rendkívül csábító aroma. Ezek az aromák hideg 
vízben sem dermednek le, amikor a tokhalak a legintenzívebben táplálkoznak. 

Sturgeons cannot resist these baits mainly due to their flavors and their size. When opening their jar, your nose 
will immediately pick up the strong aromas and salmon oil. These aromas can’t freeze, so they will remain  
effective in cold water as well, when sturgeons are feeding the most intensively.

Zunächst einmal ist er aufgrund seiner Größe und seines Geschmacks der perfekte Köder für unsere Zielfische. 
Pellets haben einen intensiven Geruch nach Lachsöl und andere Aromen, die für Störe äußerst attraktiv sind. Auch 
in kaltem Wasser, wenn der Stör am intensivsten nach Nahrung sucht, verfestigen sich diese Aromen nicht.
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dl / kg

TOK PELLET | STURGEON PELLETS | STÖR PELLETSTOK PELLET | STURGEON PELLETS | STÖR PELLETS

DOV7080 SPOMB MIX
LAZAC

SALMON
LACHS

900 g # 10 5-9 mm MIN. 
0°C 3-3,5

DOV7131 PELLET MIX
LAZAC

SALMON
LACHS

900 g # 10 4-6 mm MIN. 
0°C 3-3,5

DOV7135 METHOD 
PELLET MIX

LAZAC
SALMON

LACHS
900 g # 10 2 mm MIN. 

0°C 3-3,5

TOK-UP WAFTERSTOK-UP WAFTERS

DOV7367
LAZAC - HALIBUT

SALMON - HALIBUT
LACHS - HEILBUTT

18 g # 20 10mm MIN. 
0°C

# 8 - # 12
7-10 mm

DOV7368
LAZAC - TONHAL
SALMON - TUNA

LACHS - TUNFISCH
18 g # 20 10mm MIN. 

0°C
# 8 - # 12
7-10 mm

DOV7366
LAZAC - TINTAHAL
SALMON - SQUID

LACHS - TINTENFISCH
18 g # 20 10mm MIN. 

0°C
# 8 - # 12
7-10 mm

DOV7383
LAZAC - HALIBUT

SALMON - HALIBUT
LACHS - HEILBUTT

45 g # 12 16mm MIN. 
0°C

# 2 - # 8
10-15 mm

DOV7384
LAZAC - TONHAL
SALMON - TUNA

LACHS - TUNFISCH
45 g # 12 16mm MIN. 

0°C
# 2 - # 8

10-15 mm

DOV7385
LAZAC - TINTAHAL
SALMON - SQUID

LACHS - TINTENFISCH
45 g # 12 16mm MIN. 

0°C
# 2 - # 8

10-15 mm
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STURGEON FISHING | STÖR ANGELN

TOK SYRUP
STURGEON SYRUP | STÖR SIRUP
Ezek az aromák négy évszakosak, és minden horgász módszernél  
bevethetőek, ha tokhalak vannak a vízben. Sűrűségéből adódóan  
kenhetjük method kosárra, de csalizásra szánt pelletekre, magvakra is. 
Mindegyik ízesítés alapja a lazacolaj, melyet a tesztek során leginkább 
bevált aromákkal házasítottunk. 

These aromas can be used throughout the year with any fishing  
method targeting sturgeons. Due to its density, it can be sprayed directly  
on loaded method feeders or pellets, seeds, or any hook bait. Each  
flavor is salmon oil based, blended with already proven aromas.

Diese Aromen können das ganze Jahr über mit jeder Fangmethode  
verwendet werden, die auf Störe abzielt. Aufgrund seiner Dichte kann 
es direkt auf geladene Method Feeder oder Pellets, Samen oder jeden 
Hakenköder gesprüht werden. Jeder Geschmack basiert auf Lachsöl, 
gemischt mit bereits bewährten Aromen.

TOK PELLET JUICE
STURGEON PELLET JUICE | STÖR PELLETS JUICE
Az általunk kínált Pellet Juice a lazacolaj és egyéb aromák, ízfokozók 
egyvelege, ami kiváló hatásfokkal csalogatja a tokhalakat. Hígságából 
adódóan nem kizárólag pelletekhez, hanem akár method mixekhez 
vagy kukorica bázisú etetőanyagokhoz is keverhető. Felhasználása, 
sokoldalúsága megannyi lehetőséget rejt magában. 

The Pellet Juice we offer is a mixture of salmon oil, other aromas 
and flavor enhancers, which attracts sturgeon fish with excellent  
efficiency. Due to its thinness, it can be mixed not only with pellets, 
but also with method mixes or corn-based groundbaits. Its use and 
versatility have many possibilities.

Der von uns angebotene Pellet Juice ist eine Mischung aus Lachsöl, 
anderen Aroma- und Geschmacksverstärkern, die Störfische mit  
hervorragender Effizienz anlockt. Aufgrund seiner Dünne kann es 
nicht nur mit Pellets, sondern auch mit Methodenmischungen oder 
Grundfutter auf Maisbasis gemischt werden. Seine Verwendung und 
Vielseitigkeit bieten viele Möglichkeiten.

CI
KK

SZ
ÁM

O
RD

ER
 N

U
M

BE
R

BE
ST

EL
L 

N
R.

ÍZ
ES

ÍT
ÉS

 
FL

AV
O

U
R 

G
ES

CH
M

AC
K

KI
SZ

ER
EL

ÉS
 

PA
CK

IN
G

 
PA

CK
U

N
G

G
YŰ

JT
Ő

 C
SO

M
.: 

db
 / 

gy
űj

tő
M

U
LT

I P
AC

K:
 P

CS
 / 

CA
RT

O
O

N
M

U
LT

I P
AC

K:
 S

TÜ
CK

/ K
AR

TO
N

SZ
ÍN

 
CO

LO
R 

FA
RB

E

H
AL

FA
JO

K 
FI

SH
 S

PE
CI

ES
 

FI
SC

H
AR

T

TOK SYRUP | STURGEON SYRUP | STÖR SIRUPTOK SYRUP | STURGEON SYRUP | STÖR SIRUP

DOV7659
LAZAC - HALIBUT

SALMON - HALIBUT
LACHS - HEILBUTT

75 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV7660
LAZAC - TONHAL
SALMON - TUNA

LACHS - TUNFISCH
75 ml # 20 MIN. 

0°C

DOV7661
LAZAC - TINTAHAL
SALMON - SQUID

LACHS - TINTENFISCH
75 ml # 20 MIN. 

0°C

TOK PELLET JUICE | STURGEON PELLET JUICE | STÖR PELLETS JUICETOK PELLET JUICE | STURGEON PELLET JUICE | STÖR PELLETS JUICE

DOV7662
LAZAC - HALIBUT

SALMON - HALIBUT
LACHS - HEILBUTT

150 ml # 12 MIN. 
0°C

DOV7663
LAZAC - TONHAL
SALMON - TUNA

LACHS - TUNFISCH
150 ml # 12 MIN. 

0°C

DOV7664
LAZAC - TINTAHAL
SALMON - SQUID

LACHS - TINTENFISCH
150 ml # 12 MIN. 

0°C
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AROMÁK | AROMAS | AROMEN

QUICKLIQ
Ahogy azt neve is mutatja, ez egy gyorsan ható aromafolyadék. Noha kellően 
nagy dózisú aromát tartalmaz, mégis más. A különféle ízesítésektől függően kora  
tavasztól késő őszig ajánljuk használatát.

As the name suggests, these aromas are designed to make their effect as fast as 
possible. They are strong, and very different from other aromas. We recommend 
using these aromas from early spring to late autumn, depending on the flavor.

Wie der Name schon sagt, sollen diese Düfte möglichst schnell wirken. Sie sind stark 
und unterscheiden sich stark von anderen Geschmacksrichtungen. Wir empfehlen, 
diese Aromen vom frühen Frühling bis zum späten Herbst zu verwenden.
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QUICKLIQQUICKLIQ
DOV7190 MANGÓ | MANGO | MANGO 250 ml # 16 MIN. 

15°C

DOV7108 ERJESZTETT KUKORICÁS
FERMENTED CORN | FERMENTIERTER MAIS 250 ml # 16 MIN. 

15°C

DOV7162 HALIBUT | HALIBUT | HEILBUT 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV7201 CSOKI - NARANCS
CHOCOLATE - ORANGE | SCHOKOLADE - ORANGE 250 ml # 16 MIN. 

0°C

DOV7575 BUSÁZÓ | SILVERCARP | SILBERKARPFEN 250 ml # 16 MIN. 
10°C

DOV7767 VANÍLIA | VANILLA | VANILLE 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV7578 ERDEI SZAMÓCA
STRAWBERRY | ERDBEERE 250 ml # 16 MIN. 

0°C

DOV7579 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 250 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV7583 ÉRETT SAJT | CHEESE | KÄSE 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV7160 KENYÉR | BREAD | BROT 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV7586 MÁJ | LIVER | LEBER 250 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV7714 FOKHAGYMA | GARLIC | KNOBLAUCH 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV7715 VAJSAVAS | BUTYRIC ACID | BUTTERSÄURE 250 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV8097 TIGRISMOGYORÓ | TIGERNUT | TIGERNUSS 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV8098 GÖRÖGDINNYE | WATERMELON | WASSERMELONE 250 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV8099 INDIAI FŰSZER | INDIAN SPICE | INDISCHE GEWÜRZE 250 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV8100 LEVENDULA | LEVANDER | LAVENDEL 250 ml # 16 MIN. 
15°C
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SPLASH!
A method horgászatban maximálisan  
felértékelődnek a nagy töménységű  
markáns aromák, melyek a bedobást  
követően már az első pillanatokban 
robbanásszerű oldódással hívják fel  
magukra a figyelmet.

In method feeder fishing, aromas with an 
explosive, strong and quick effect can be 
very effective. These aromas can be very 
attractive from the very moment when 
they enter the water.

Beim Method-Feeder-Fischen können 
Aromen mit explosiver, starker und  
schneller Wirkung sehr effektiv sein.  
Diese Aromen können sofort attraktiv 
sein, wenn sie ins Wasser gelangen.
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SPLASH ! SPLASH ! 
DOV7406 ANANÁSZ - VAJSAV

PINEAPPLE - BUTYRIC ACID | ANANAS - BUTTERSÄURE 50 ml # 20 MIN. 
15°C

DOV7407 MANGÓ | MANGO | MANGO 50 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV7939 FOKHAGYMA-MÁJ
GARLIC - LIVER | KNOBLAUCH - LEBER 50 ml # 20 MIN. 

0°C

DOV7938 ERJESZTETT KUKORICA
FERMENTED CORN | FERMENTIERTER MAIS 50 ml # 20 MIN. 

15°C

DOV7452 EPER | STRAWBERRY | ERDBEERE 50 ml # 20 MIN. 
0°C

MAGMAMAGMA
DOV7444 ANÁNÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 100 g # 20 MIN. 

0°C

DOV7362 ERJESZTETT KUKORICA
FERMENTED CORN | FERMENTIERTER MAIS 100 g # 20 MIN. 

0°C

DOV7017 MANGÓ | MANGO | MANGO 100 g # 20 MIN. 
0°C

DOV7018 BANÁN | BANANE | BANANA 100 g # 20 MIN. 
0°C

MAGMA
Az általunk kínált attraktor egy olyan,  
kifejezetten sűrű aroma dózis, ami  
meggyorsítja a kapás folyamatát. 
A kosarunk közelébe érkező halak nem  
tudják figyelmen kívül hagyni és a népszerű  
aromák egyértelműen táplálkozásra  
serkentik őket.

These additives are very concentrated and 
designed to speed up the catching process.  
The fish will not be able to resist these  
popular aromas as soon as they swim close 
to our feeder.

Der von uns angebotene Lockstoff  
unterscheidet sich in besonderer Dichte,  
mit einer hohen Aromadosis, die den  
Angelerfolg beschleunigt.
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SHOTSHOT
DOV8085 MANGÓ | MANGO | MANGO 20 ml # 1 MIN. 

0°C

DOV8086 EPER | STRAWBERRY | ERDBEERE 20 ml # 1 MIN. 
0°C

DOV8087 MÉZ | HONEY | HONIG 20 ml # 1 MIN. 
0°C

DOV8088 FOKHAGYMA | GARLIC | KNOBLAUCH 20 ml # 1 MIN. 
0°C

DOV8089 VANÍLIA | VANILLA | VANILLE 20 ml # 1 MIN. 
0°C

DOV8090 VAJSAV | BUTYRIC ACID | BUTTERSÄURE 20 ml # 1 MIN. 
15°C

DOV8091 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 20 ml # 1 MIN. 
15°C

DOV8092 INDIAI FŰSZER | INDIAN SPICE | INDISCHE GEWÜRZE 20 ml # 1 MIN. 
0°C

DOV8093 ÁNIZS | ANISE | ANIS 20 ml # 1 MIN. 
0°C

DOV8094 KRILL | KRILL | KRILL 20 ml # 1 MIN. 
15°C

METHOD SPRAYMETHOD SPRAY
DOV7873 ANANÁSZ - MÉZ

PINEAPPLE - HONEY| ANANAS - HONIG 75 ml # 28 MIN. 
15°C

DOV7874 EPER - HALIBUT
STRAWBERRY - HALIBUT | ERDBEERE - HALIBUT 75 ml # 28 MIN. 

0°C

DOV7059 MANGÓ
MANGO | MANGO 75 ml # 28 MIN. 

0°C

DOV7058 VAJSAV
BUTYRIC ACID | BUTTERSÄURE 75 ml # 28 MIN. 

15°C

DOV7708 ZÖLDAJKÚ KAGYLÓ (GLM)
GREEN LIPPED MUSSEL (GLM) | GRÜNLIPPMUSCHEL (GLM) 75 ml # 28 MIN. 

0°C

SHOT
A SHOT aroma csepp egy rendkívül tömény, extra erős koncentrátum, 
amely kis kiszerelése ellenére brutális mennyiségű aromát rejt  
magában. 

METHOD SPRAY
Ezek a spray-k hatalmas dózisban tartalmaznak ízanyagokat. A vízbe 
érkezést követően látványos szín felhőt hagynak maguk után, ezáltal is 
biztosítva, hogy a halak hamar észrevegyék.

SHOT Aroma Drops sind ein extrem konzentriertes, 
extra starkes Konzentrat, das trotz seiner  
kleinen Verpackung eine enorme Menge an  
Aroma enthält.

Diese Sprays enthalten riesige Mengen an 
Geschmack. Wenn es ins Wasser geworfen 
wird, hinterlässt es eine große bunte Wolke, 
dank der es die Fische schnell bemerken.

These aroma shots, despite their small size,  
deliver a super concentrated aroma „blast”.

These sprays contain lots of flavors. Once they 
are introduced to the water, a spectacular  
trail of color is left behind, helping the fish to 
quickly find the bait.

AROMÁK | AROMAS | AROMEN20



AMINO BOOSTER
Az általunk kínált amino boosterek nem csupán „snassz”  
aromák, hanem olyan adalékokat tartalmazó folyadékok,  
amik hatással vannak a pontyok táplálkozására és kapásra  
bírják őket. A gazdag összetevők között találhatóak aminosavak,  
fehérjék és egyéb olyan alkotóelemek, amik a pontyok  
egészséges fejlődéséhez elengedhetetlenek.

Our amino boosters are not just some alibi-aromas, but liquids  
containing ingredients which make carp feed, ultimately  
resulting in a bite. The rich content boost proteins and other 
ingredients which are essential for the healthy development of 
carps.
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AMINO BOOSTERAMINO BOOSTER

DOV7110 FULL AMINO 75 ml # 28 MIN. 
15°C

DOV7111 LIVER 75 ml # 28 MIN. 
0°C

DOV7112 EXTREME FISH 75 ml # 28 MIN. 
0°C

DOV7132 GLM 75 ml # 28 MIN. 
0°C

DOV7133 RED KRILL 75 ml # 28 MIN. 
0°C

DOV7134 SWEET SQUID 75 ml # 28 MIN. 
15°C

CONCENTRATED BOILIE FLAVOURCONCENTRATED BOILIE FLAVOUR
DOV7959 FOKHAGYMA | GARLIC | KNOBLAUCH 100 ml # 16 MIN. 

0°C

DOV7960 CHILI | CHILI | CHLLI 100 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV7961 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 100 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV7962 EPER | STRAWBERRY | ERDBEERE 100 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV8111 ŐSZIBARACK | PEACH | PFIRSICH 100 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV8074 INDIAI FŰSZER | INDIAN SPICE | INDISCHE GEWÜRZE 100 ml # 16 MIN. 
0°C

DOV8112 LEVENDULA | LEVANDER | LAVENDEL 100 ml # 16 MIN. 
0°C

Unsere Köderzusätze sind keine Alibi-Aromen, 
sondern Flüssigkeiten mit Inhaltsstoffen,  
die Karpfen zum Fressen anregen und  
letztendlich zu einem Biss führen.  
Der hohe Proteingehalt und andere  
Inhaltsstoffe fördern die gesunde Entwicklung 
der Karpfen.

CONCENTRATED BOILIE FLAVOUR
Ez a rendkívül tömény aroma főzés után sem veszít  
hatékonyságából. Kifejezetten azoknak a horgászoknak ajánljuk,  
akik maguk szeretik elkészíteni a csalizásra és etetésre szánt  
bojlikat.

This extremely concentrated aroma does not lose its  
effectiveness even after being cooked. We recommend these  
especially for anglers who like to make their own boilies.

Dieses hochkonzentrierte Aroma verliert auch nach dem Kochen 
nicht an Wirkung. Wir empfehlen diese besonders für Angler,  
die gerne ihre eigenen Boilies herstellen.
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BAIT DYEBAIT DYE
DOV8055 PIROS | RED | ROT 75 ml # 28 MIN. 

0°C

DOV8056 SÁRGA | YELLOW | GELB 75 ml # 28 MIN. 
0°C

DOV8057 NARANCSSÁRGA | ORANGE | ORANGE 75 ml # 28 MIN. 
0°C

FLUO METHOD GÉL
A Fluo Method Gél különlegessége a rendkívül látványos, erőteljes fluozöld felhő, amely a vízben 
lassan terjedve kelti fel a halak érdeklődését.

The effectiveness of the Flou Method Gel lies in its strong, attracitve fluo-green cloud, which lingers 
in the water for a long time.

Das Besondere an Fluo Method Gel ist die extrem spektakuläre, kraftvolle, fluoreszierende grüne 
Wolke, die sich langsam im Wasser ausbreitet und das Interesse der Fische weckt.

BAIT DYE
A színező folyadék gyorsan és egyenletesen vonja be a csalikat, így azok nemcsak látványosabbá  
válnak, de a vízbe érkezve fokozatosan engedik ki a színanyagot, ami vizuális ingert is ad a halaknak.

These bait dyes can quiclky and evenly coat our baits. Not only making them more visible, but by 
slowly releasing the color, resulting in more visual attractiveness.

Der Köderfarbstoff umhüllt die Köder schnell und gleichmäßig, wodurch sie nicht nur besser sichtbar 
werden, sondern auch nach und nach den Farbstoff freisetzen, wenn sie ins Wasser gelangen, was 
einen zusätzlichen visuellen Reiz für die Fische darstellt.
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FLUO METHOD GÉLFLUO METHOD GÉL
DOV8051 MANGÓ - CHILI | MANGO - CHILI | MANGO - CHILI 50 ml # 20 MIN. 

0°C

DOV8052 ANANÁSZ - PISZTÁCIA | PINEAPPLE - PISTACHIO | ANANAS - PISTAZIE 50 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8053 VAJSAV - SÁRGABARACK | BUTYRIC ACID - APPRICOT
BUTTERSÄURE - APRIKOSE 50 ml # 20 MIN. 

15°C

DOV8054 FEHÉR CSOKI | WHITE CHOCOLATE | WEISSE SCHOKOLADE 50 ml # 20 MIN. 
0°C



CSL
Magas ásványianyag, valamint aminosav tartalma teszi kiváló adalékká, melyet a pontyok ösztönö-
sen megéreznek. Az új, PVA barát CSL aromáinkat praktikus, gazdaságos csomagolásba helyeztük, 
valamint izgalmas íz és színkombinációkkal láttuk el. 

The high mineral and amino acid content makes these additives ideal for targeting Carps. We’ve 
made the packaging more practical and introduced new, exciting colors and flavors. These products 
are PVA friendly.

Der hohe Gehalt an Mineralien und Aminosäuren macht diese Zusätze ideal für das Angeln auf 
Karpfen. Wir haben die Verpackung praktischer gestaltet und neue, aufregende Farben und  
Geschmacksrichtungen eingeführt. Diese Produkte sind PVA-freundlich.
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C S LC S L
DOV7912 EPER - RUM

STRAWBERRY - RUM | ERBEERE - RUM 500 ml # 6 MIN
0°C

DOV7913 MONSTER CRAB - ÁFONYA | MONSTER CRAB - BLUEBERRY 
MONSTERKRABBE - BLAUEBEERE 500 ml # 6 MIN

0°C

DOV7914 TINTAHAL - HALIBUT
SQUID - HALIBUT | TINTENFISCH - HEILBUT 500 ml # 6 MIN

0°C

DOV7915 MANGÓ - BORS
MANGO - BLACK PEPPER | MANGO - SCHWARZE PFEFFER 500 ml # 6 MIN

0°C
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MELA - XMELA - X
DOV7034 ÉDES MANGÓ | SWEET MANGO | SÜSSE MANGO 400 ml # 9 MIN. 

0°C

DOV7035 EPERKRÉM | STRAWBERRY CREAM | ERDBEERCREME 400 ml # 9 MIN. 
0°C

DOV7036 TIGERNUTZ | TIGERNUT | TIGERNUSS 400 ml # 9 MIN. 
0°C

DOV7037 MÉZES NÁPOLYI
HONEY BISCUITS | HONIGKEKSE 400 ml # 9 MIN. 

0°C

DOV8108 NATÚR | NATURAL | NATURAL 400 ml # 9 MIN. 
0°C

MELA-X
A Mela-X egy négy évszakos, melasz alapú, folyékony adalékanyag, amivel etetőanyagok  
beltartalmát növelheted. Használatával a keverék kalóriadúsabbá válik, továbbá az oldódását  
is szabályozni tudod. Bojlik, pelletek, magvak locsolására is tökéletesen alkalmas.  
Magas betain- és cukortartalma miatt ellenállhatatlan a halak számára.

Mela-X is a four-season, molasses-based, liquid additive that can be used to increase the feed content 
of groundbaits. By adding it to the mix, the mixture becomes more calorie-rich, and its rate of breaking 
down under the water can be reduced. It is also perfectly suitable for direct application on boilies, 
pellets and seeds. Due to its high betaine and sugar content, it is irresistible to fish.

Mela-X ist ein flüssiger, melassebasierter Zusatzstoff für alle Jahreszeiten, der verwendet werden 
kann, um den Futtergehalt von Grundködern zu erhöhen. Durch das Hinzufügen wird die Mischung 
kalorienreicher und ihre Auflösungsrate im Wasser kann reduziert werden. Mela-X eignet sich auch 
hervorragend zur direkten Anwendung auf Boilies, Pellets und Samen. Durch seinen hohen Gehalt an 
Betain und Zucker ist er für Fische unwiderstehlich.
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COMPETITION BOOSTER
A Competition Booster egy kifejezetten horgászversenyekre fejlesztett, magas tápanyagtartalmú, 
folyékony aroma, amely túlmutat a hagyományos ízesítőkön. Nemcsak illatával és ízével hívja a  
halakat, hanem biológiailag hasznos tápanyagaival hosszabb ideig etetésen tartja őket, még a  
legnehezebb versenykörülmények között is.

The Competition Booster is a liquid aroma, specifically designed for competitions. It does not only 
attract fish with its scent and taste, but also by the added nutrients can help keeping the fish longer 
in the feed.

Competition Booster ist ein hochnährstoffreiches, flüssiges Aroma, das speziell für  
Angelwettbewerbe entwickelt wurde und über herkömmliche Aromen hinausgeht. Es lockt Fische 
nicht nur mit seinem Duft und Geschmack an, sondern sorgt dank seiner biologisch nutzbaren  
Nährstoffe auch unter schwierigsten Wettkampfbedingungen für ein längeres Fressverhalten.
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COMPETITION BOOSTERCOMPETITION BOOSTER

DOV8063
ROACH

(KARAMELL - FAHÉJ | CARAMEL - CINNAMON
KARAMEL - ZIMT)

500 ml # 1 MIN
0°C

DOV8064
BREAM

(MANDULA - SCOPEX | ALMOND - SCOPEX
MANDEL - SCOPEX)

500 ml # 1 MIN
0°C

DOV8065
CARP

(CSOKI - VANÍLIA | CHOCOLATE - VANILLA
SCHOKOLADE - VANILLE)

500 ml # 1 MIN
0°C

DOV8066
WINTER 

(EPER - ÁNIZS | STRAWBERRY - ANISE
ERDBEERE - ANIS)

500 ml # 1 MIN
0°C

AROMÁK | AROMAS | AROMEN24



BOILIE PASTE AND PVA OIL
A paszta porhoz keverve egyedülálló textúrát biztosít. Magas fehérjetartalmának köszönhetően 
nemcsak ízben, hanem tápanyagban is gazdagítja a pasztát. PVA barát, így akár a PVA bag mixbe 
keverve, akár közvetlenül a PVA zacskóba nyomva kiemelkedő csalogatóhatást érhetünk el.

Adding this liquid to a paste can result in a unique texture. Due to its high protein content, it not only 
enriches the paste’s flavor, but its nutrient value as well. Being a PVA-friendly liquid, it can be used 
effectively both by adding it to the content of the PVA bag, or by applying it directly on the bag itself.

Diese Flüssigkeit wird mit dem Pastenpulver vermischt, um eine einzigartige Textur zu erzielen. 
Dank ihres hohen Proteingehalts bereichert sie die Paste nicht nur geschmacklich, sondern auch  
nährstoffreich. Sie ist PVA-verträglich, sodass sowohl beim Untermischen in die  
PVA-Beutelmischung als auch beim direkten Einpressen in den PVA-Beutel eine hervorragende  
Köderwirkung erzielt wird.
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BOILIE PASTE AND PVA OILBOILIE PASTE AND PVA OIL

DOV8012 MONSTER-CHILI 150 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8013 GAMMARUS 150 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8014 TIGERNUTZ 150 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8015 KRILLER 150 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8016 MANGÓ 150 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8017 CHEESY 150 ml # 20 MIN. 
0°C

DOV8018 SPICY RED 150 ml # 20 MIN. 
0°C

SPECIFIC LIQUIDSPECIFIC LIQUID
DOV8076 FLUO BUSA

(TUTTI FRUTTI - SCOPEX) 250 ml # 16 MIN. 
15°C

DOV8077 RIVER BARBEL
(SAJT | CHEESE | KÄSE) 250 ml # 16 MIN. 

0°C

DOV8078 RIVER BREAM
(KARAMELL - FAHÉJ | CARAMEL - CINNAMON | KARAMEL - ZIMT) 250 ml # 16 MIN. 

0°C

DOV8079 RIVER CARP
(MANGÓ - KAGYLÓ | MANGO - MUSSEL | MANGO - MUSCHEL) 250 ml # 16 MIN. 

0°C

DOV8080 AMUR
(HÍNÁR - SÁS| SEAWEED | SEETANG) 250 ml # 16 MIN. 

15°C

DOV8081 ZIG
(KUKORICA | CORN | MAIS) 250 ml # 16 MIN. 

15°C

SPECIFIC LIQUID
Specific etetőanyagokhoz passzoló folyékony aromák. Nem egyszerű folyékony aromák, beltartalmuk 
a hozzájuk kapcsolódó etetőanyagok beltartalmához, azok hatásának fokozására lettek kifejlesztve.

These liquid aromas match the „Specific” range of groundbaits. These are not just any ordinary liquid 
flavor. Their content has been specifically designed to match the content of the groundbait, intended 
to boost their effectiveness.

Flüssige Aromen, die auf bestimmte Grundfutter abgestimmt sind. Es handelt sich nicht um einfache 
flüssige Aromen; ihre Zusammensetzung ist auf die Inhaltsstoffe der zugehörigen Köder abgestimmt 
und verstärkt deren Wirkung.

AROMÁK | AROMAS | AROMEN 25
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RAGASZTÓK | ADHESIVES | KLEBSTEFFERAGASZTÓK | ADHESIVES | KLEBSTEFFE
DOV7164 NATÚR | NATUR| NATUR 400 g # 20 XS

DOV7173 EPER | STRAWBERRY | ERDBEERE 400 g # 20 XS

DOV7174 MÉZ | HONEY | HONIG 400 g # 20 XS

DOV7175 VANÍLIA | VANILLA | VANILLE 400 g # 20 XS

DOV7286 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 400 g # 20 XS

DOV7287 MANGÓ | MANGO | MANGO 400 g # 20 XS

ANGOLMORZSA | CRUMBS | KRÜMELANGOLMORZSA | CRUMBS | KRÜMEL
DOV7204 LEBEGŐ VEGYES | FLOATING MIXED| SCHWIMMEND - GEMISCHT 250 g # 20 2-5mm

DOV7361 LEBEGŐ 4 COLOR | FLOATING 4 COLOR | SCHWIMMEND - 4 FARBEN 250 g # 20 2-5mm

DOV7207 SÜLLYEDŐ VEGYES | SINKING MIXED | SINKEN GEMISCHT 500 g # 20 2-5mm

DOV7360 SÜLLYEDŐ 4 COLOR | SINKING 4 COLOR | SINKEN 4 COLOR 500 g # 20 2-5mm

CSONTIRAGASZTÓ | MAGGOT GLUE| MADENKLEBERCSONTIRAGASZTÓ | MAGGOT GLUE| MADENKLEBER
DOV7152 CSONTIRAGASZTÓ | MAGGOT GLUE | MADENKLEBER 220 g # 20 XS

ADALÉKANYAGOK
ADDITIVES | FUTTERZUSÄTZE

RAGASZTÓK | ADHESIVES | KLEBSTEFFE 
Elsődlegesen különféle etetőkeverék-alapanyagok összegyúrásához, illetve pelletek összeragasztá-
sához fejlesztettük ki ezt a terméket, de alkalmas magvak, magmixek ragasztására is. 

These products are intended to stick together various mixes. They are perfect for making pellets or 
any seed mixes to stick together.

Wir haben dieses Produkt hauptsächlich zum Mischen verschiedener Futterbestandteile und zum 
Kleben von Pellets entwickelt, aber es eignet sich auch zum Kleben verschiedener Partikel.

CSONTIRAGASZTÓ | MAGGOT GLUE | MADENKLEBER
A téli pontyozások, vagy épp a folyóvízi horgászatok elengedhetetlen kelléke a ragasztott csonti. Nem 
megfelelő ragasztó választással a csontiragasztás egy rémálom. Az általunk kínált, saját receptúra alapján 
készülő csontiragasztó garantáltan megfelel minden követelménynek.

Sticky maggots are essential when targeting river fish or carps during the winter months. Using the wrong 
glue can make the whole process of preparing the maggots a nightmare. Our own recipe is a guarantee 
for hassle-free success.

Bei der Jagd auf Flussfische oder Karpfen in den Wintermonaten sind klebrige Maden unerlässlich.   
Die Verwendung des falschen Klebers kann die gesamte Vorbereitung der Maden zu einem Albtraum 
machen.  Unsere eigene Rezeptur ist ein Garant für problemloses Gelingen.

ANGOLMORZSA | CRUMBS | KRÜMEL
Az angolmorzsák évek óta elsőrendű kiegészítői a különféle etetőkeverékeknek. Felhasználási  
céljainak megfelelően a mi angolmorzsáink lebegő, vagy süllyedő formában kaphatók.

Crumbs have been first class additives over the years. Our product range contains floating and  
sinking versions as well, making them suitable for any situation.

Englische Flocken sind seit Jahren eine wichtige Ergänzung zu verschiedenen Futtermischungen. Wir 
produzieren sie im Hinblick auf ihren Einsatz in schwimmender aber auch in sinkender Form.
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ADALÉKANYAGOK
ADDITIVES | FUTTERZUSÄTZE

Etetőanyag beltartalmi értékeinek növelésére, de akár otthoni bojli készítéséhez is alkalmazható adalékanyagok.

These additives were designed to enhance the effectiveness of ground baits. They are also perfect for creating  
homemade boilies.

Zusatzstoffe zur Erhöhung des inneren Gehalts des Futters und sogar zur Herstellung von Boilies.
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ADALÉKANYAGOK | ADDITIVES | ADDITIVEADALÉKANYAGOK | ADDITIVES | ADDITIVE
DOV7435 BETAIN HCL 100 g # 18 XS

DOV7170 ÉDESÍTŐ | SWEETENER | SÜSS STOFF 80 g # 18 XS

DOV7232 KUKORICACSÍRA PELLET ŐRLEMÉNY
 GROUND CORN GERM PELLETS | ZERKLEINERTE MAISSPROSSEN 500 g # 20 L

DOV7713 TTX 500 g # 20 XL

DOV7717 ŐRÖLT TTX | GROUND TTX | TTX FEIN 500 g # 20 S

DOV7229 LUCERNALISZT | ALFALFA FLOUR | LUZERNEMEHL 350 g # 20 S

DOV7217 KENDERMAG | HEMPSEED | HANFSAMEN 400 g # 20 M

DOV7219 TIGRISMOGYORÓ| TIGERNUT | TIGERNUSS 500 g # 20 8-12 
mm

DOV7150 HALLISZT | FISHMEAL | FISCHMEHL 220 g # 20 XS

DOV7151 HEMOGLOBIN | HAEMOGLOBIN | HÄMOGLOBIN 220 g # 20 XS
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dl / 0,3kg

BOJLI PASZTA | BOILIE PASTE | BOILIE-PASTEBOJLI PASZTA | BOILIE PASTE | BOILIE-PASTE
DOV8010 MAX CARB 300 g # 20 S MIN. 

15°C 1,5

DOV8011 MAX PROTEIN 300 g # 20 S MIN. 
0°C 1,5

ADALÉKANYAGOK
ADDITIVES | FUTTERZUSÄTZE

BOJLI PASZTA | BOILIE PASTE | BOILIE-PASTE
Ez a prémium minőségű paszta por kifejezetten pontyhorgászok számára lett megalkotva, akik egy magas  
tápanyagtartalmú, oldódás közben intenzíven dolgozó bevonatot szeretnének készíteni bojlikra, pelletekre vagy akár 
pasztaólmokra.

This premium quality paste-powder was desinged specifically for carp anglers, looking for an active coating for boilies, 
pellets or even paste-leads, with a high nutrition value.

Dieses hochwertige Pastenpulver wurde speziell für Karpfenangler entwickelt, die eine hoch nährstoffreiche, intensiv 
wirksame Beschichtung für Boilies, Pellets oder sogar Pastbleie herstellen möchten.
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PELLET PANÍR | PELLET COATINGS | PELLETBESCHICHTUNGENPELLET PANÍR | PELLET COATINGS | PELLETBESCHICHTUNGEN
DOV7800 ÉDES ANANÁSZ

SWEET PINEAPPLE | SÜSSE ANANAS 100g # 1 MIN. 
15°C

DOV7798 EPER - HALIBUT
STRAWBERRY - HALIBUT | ERDBEERE - HEILBUTT 100g # 1 MIN. 

0°C

DOV7797 FŰSZERES MÁJ
SPICY LIVER | SCHARFE LEBER 100g # 1 MIN. 

0°C

DOV7796 CHILI - SÁRGABARACK
CHILI - APRICOT | CHILI - APRIKOSE 100g # 1 MIN. 

0°C

DOV7794 KRILL 100g # 1 MIN. 
0°C

DOV7799 MANGÓ - VAJSAV
MANGO - BUTYRIC ACID | MANGO - BUTTERSÄURE 100g # 1 MIN. 

20°C

DOV7795 GLM (ZÖLDAJKÚ KAGYLÓ)
GREEN LIPPED MUSSEL | GRÜNLIPPMUSCHEL 100g # 1 MIN. 

0°C
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PELLET PANÍR | PELLET COATINGS | PELLETBESCHICHTUNGEN
Az általunk kínált pellet panírok nem csak további íz és szín tuningot adnak a már feláztatott pelleteknek, hanem olyan 
magas minőségű fehérje hordozókkal is elláttuk, amik tovább növelik a csalogatóanyag vonzerejét.

These pellet coatings not only add more color and flavour to the already soaked and prepared pellets, but by adding 
high quality proteins their fish luring power was further boosted.

Diese Pelletbeschichtungen verleihen den bereits eingeweichten und zubereiteten Pellets nicht nur mehr Farbe und 
Geschmack, sondern durch die Zugabe hochwertiger Proteine ​​wurde auch ihre Fischlockkraft noch gesteigert.



ÜVEGES CSALIK
BAITS IN BOTTLE | KÖDER IM GLAS

A Dovit üveges kukoricák és tigrismogyorók a speciális áztatólének  
köszönhetően az íz- és illatanyagokat felbontás után is jól megőrzik és ezáltal 
egy-egy üveg több horgászat alkalmával is vonzó csalétket nyújt.

The special liquor used in the Dovit’s range of corns and tiger-nuts preservers 
their flavor and scent for a long time after opening their jar. For this reason, 
the baits inside can be used successfully during many fishing sessions.

Dank des speziellen Dovit-Einweichsaftes behalten der Glasmais und 
die Erdmandeln auch nach dem Öffnen ihren Geschmack und ihr Aroma, 
sodass der Fisch ein attraktiver Köder für mehrere Angeltouren ist.
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ÜVEGES KUKORICA LÉBEN | FISHING CORN & LIQUOR IN BOTTLE | FISCH MAIS IN LIKÖRÜVEGES KUKORICA LÉBEN | FISHING CORN & LIQUOR IN BOTTLE | FISCH MAIS IN LIKÖR

DOV7163 MANGÓ | MANGO | MANGO 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7434 FOKHAGYMA | GARLIC | KNOBLAUCH 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7471 VANÍLIA | VANILLA | VANILLE 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7472 EPER | STRAWBERRY| ERDBEERE 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7473 FŰSZER-MÉZ | SPICY HONEY | WÜRZIGE HONIG 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7604 PÁLINKA | BRANDY | BRANDY 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7778 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 212 ml # 12 # 4 - # 10

DOV7924 TEJSAV | LACTIC ACID | BUTTERSÄURE 212 ml # 12 # 4 - # 10

ÜVEGES TIGRISMOGYORÓ LÉBEN| TIGERNUTS IN BOTTLE | TIGERNÜSSE IN GLASSÜVEGES TIGRISMOGYORÓ LÉBEN| TIGERNUTS IN BOTTLE | TIGERNÜSSE IN GLASS

DOV7599 MANGÓ | MANGO | MANGO 212 ml # 12 # 2 - # 8

DOV7600 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 212 ml # 12 # 2 - # 8

DOV7601 NATÚR | NATURAL | NATUR 212 ml # 12 # 2 - # 8

DOV7602 FŰSZER - MÉZ | SPICY HONEY | WÜRZIGE HONIG 212 ml # 12 # 2 - # 8

DOV7925 TEJSAV | LACTIC ACID | BUTTERSÄURE 212 ml # 12 # 2 - # 8
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POP-CORN

A gumikukorica egy lebegő, szilikonból készült csali imitáció. Horgon, csalitüskén,  
hajszálelőkén stabilan megmarad. Az apró halak, törpeharcsák, rákok nem tudják  
szétcsipkedni a szívós, de rugalmas anyaga miatt, így biztosan megvárja az arra 
járó, nagyobb halakat. Felhasználható önmagában, vagy egyéb süllyedő csalik  
kikönnyítésére. 

Pop-corn is a corn imitation made from a floating silicone material. It remains firmly 
on the a hook, bait spike, or attached to hair rigs. It cannot be destroyed by small 
fish, bullhead catfish or crabs due to its tough but flexible material, so it will surely 
remain available for the larger sized fish. It can be used on its own or can be used 
effectively to balance out other sinking baits.

POP-Corn ist eine Mais-Imitation aus schwimmendem Silikonmaterial. Es bleibt fest 
an Haken, Bait-Spikes oder an Haar-Rigs befestigt. Dank des robusten, aber flexiblen  
Materials kann es weder von kleinen Fischen, Grundeln noch von Krebsen  
zerstört werden und bleibt so für größere Fische verfügbar. Es kann alleine verwendet  
werden oder effektiv dazu dienen, andere sinkende Köder auszubalancieren.
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DOV7029 FOKHAGYMA
GARLIC | KNOBLAUCH # 10 # 5 S # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7030 MÉZ
HONEY | HONIG # 10 # 5 S # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7031 MANGÓ
MANGO | MANGO # 10 # 5 S # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7033 NATÚR
UNFLAVORED | NICHT AROMATISIERT # 10 # 5 S # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7032 CSEMEGEKUKORICA
SWEETCORN | ZUCKERMAIS # 10 # 5 S # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7019 NÁD
REED | SCHILF # 10 # 5 S # 10 - # 14

7-10 mm

CSALI IMITÁCIÓK
FAKE BAITS | KÖDERIMITATION



LASSAN SÜLLYEDŐ CSALIK
SLOW SINKING BAITS  | LANGSAM SINKENDE KÖDER

DUO WAFTERS
Elsősorban a ponty és amur horgászoknak szerettünk volna  
kedveskedni ezzel a kikönnyített csalival, ami színeivel és  
izgalmas ízkombinációival csalogatja magához a célhalakat.

DUO WAFTERS are balanced baits with the exciting color and 
flavor combinations recommended for the CARP and GRASS 
CARP anglers. 

DUO WAFTERS sind ausgewogene Köder mit aufregenden 
Farb- und Geschmackskombinationen, die für KARPFEN- und 
GRASKARPFEN-Angler empfohlen werden.
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DUO WAFTERSDUO WAFTERS

DOV7422 ANANÁSZ - ÁFONYA
PINEAPPLE - BLUEBERRY | ANANAS - HEIDELBEERE 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7423 EPER - MÉZ
STRAWBERRY - HONEY| ERDBEERE - HONIG 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7425 FOKHAGYMA - MÁJ
GARLIC - LIVER | KNOBLAUCH - LEBER 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7427 CSOKI - NARANCS
CHOCOLATE - ORANGE | SCHOKOLADE - ORANGE 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7454 VAJSAV - MANGÓ
ACID BUTIRIC - MANGO | BUTTERSÄURE MANGO 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

4  COLOR  WAFTERS4  COLOR  WAFTERS
DOV7226   VAJSAV - MANGÓ

BUTYRIC ACID - MANGO | BUTTERSÄURE - MANGO 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12
7-10 mm

DOV7322 ANANÁSZ - TUTTI-FRUTTI
PINEAPPLE - TUTTI FRUTTI | ANANAS - TUTTI-FRUTTI 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7324 FOKHAGYMA - HAL
GARLIC - FISH | KNOBLAUCH - FISCH 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7062 ÉDES KUKORICA
SWEETCORN | ZUCKERMAIS 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7063 MÉZ - SZILVA
HONEY - PLUM | HONIG - PFLAUME 25 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm
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4 COLOR WAFTERS
Ennél a csalinál egyértelműen a hal figyelmének a felkeltése 
volt a célunk, ezért a négy „sláger” színt egy termékbe kevertük.  
A doboz egyaránt tartalmaz bojli és dumbell formát is.

Our aim with this product was to maximize their visual  
attractiveness. We combined four popular colors in each box, 
which contains both boilies and dumbbell shapes as well.

Die Box enthält sowohl runde (Boilies) als auch tonnenförmige 
(Hantel) Formen. Sein Auftrieb wurde angepasst, um beim  
Saugen mit Futter den geringsten Luftwiderstand zu bieten.
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FAVORITE NEON WAFTERS
A felhajtóerejét úgy állítottuk be, hogy a horgot teljes mértékben kikönnyítse, így  
természetes mozgása nem kelt gyanakvást a halakban. A sötét és világos árnyalatok  
különböző szituációk  megoldására hivatottak, így egy megfelelő csali váltás esetén  
hamar választ kaphatunk a halaktól, hogy éppen melyiket favorizálják.

The buoyancy of these baits was set to balance the hooks perfectly so the presentation is 
as natural as possible. This can ensure no spooked fish. The darker and lighter colors were 
intended to solve different scenarios. The reaction of the fish can quickly indicate, which 
color is preferred on the given day.

Der Auftrieb der Köder wurde so eingestellt, dass der Haken völlig leicht war, damit  
seine natürliche Bewegung bei den Fischen keinen Verdacht erregte. Dunkle und helle  
Farbtöne sind für unterschiedliche Situationen ausgelegt, sodass wir mit dem richtigen 
Köderwechsel schnell die Reaktion der Fische erzielen können, die sie bevorzugen.
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FAVORITE  NEON  DUMBELLFAVORITE  NEON  DUMBELL
DOV7571 ANANÁSZ - VAJSAV

PINEAPPLE - BUTYRIC ACID | ANANAS - BUTTERSÄURE 15 g # 20 5 mm
# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7572 HALIBUT - KRILL
HALIBUT - KRILL | HEILBUTT - KRILL 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7951 FOKHAGYMA - GYÖMBÉR
GARLIC - GINGER | KNOBLAUCH - INGWER 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7573 CSOKI - EPER
CHOCOLATE - STRAWBERRY | SCHOKOLADE - ERDBEERE 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV8113 MANGÓ - DINNYE
MANGO - WATERMELON | MANGO - WASSERMELONE 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7456 ANANÁSZ - VAJSAV
PINEAPPLE - BUTYRIC ACID | ANANAS - BUTTERSÄURE 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7457 HALIBUT - KRILL
HALIBUT - KRILL | HEILBUTT - KRILL 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7941 FOKHAGYMA - GYÖMBÉR
GARLIC - GINGER | KNOBLAUCH - INGWER 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7458 CSOKI - EPER
CHOCOLATE - STRAWBERRY | SCHOKOLADE - ERDBEERE 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV8114 MANGÓ - DINNYE
MANGO - WATERMELON | MANGO - WASSERMELONE 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7844 ANANÁSZ - VAJSAV
PINEAPPLE - BUTYRIC ACID | ANANAS - BUTTERSÄURE 20 g # 20 12 mm

# 8- # 12
10 mm

DOV7843 HALIBUT - KRILL
HALIBUT - KRILL | HEILBUTT - KRILL 20 g # 20 12 mm

# 8- # 12
10 mm

DOV7846 FOKHAGYMA - GYÖMBÉR
GARLIC - GINGER | KNOBLAUCH - INGWER 20 g # 20 12 mm

# 8- # 12
10 mm

DOV7845 CSOKI - EPER
CHOCOLATE - STRAWBERRY | SCHOKOLADE - ERDBEERE 20 g # 20 12 mm

# 8- # 12
10 mm

DOV8115 MANGÓ - DINNYE
MANGO - WATERMELON | MANGO - WASSERMELONE 20 g # 20 12 mm

# 8- # 12
10 mm



COMPETITION WAFTERS
A Competition Soluble Wafters egy kifejezetten versenycélokra fejlesztett, intenzíven oldódó csali, amely 
minden apró részletében a gyors, hatékony és eredményes horgászatot szolgálja. A dobozban 2 féle szín 
található.

Competition Soluble Wafters are an intensely soluble bait developed specifically for competition purposes, 
designed in every detail for fast, efficient and successful fishing. The box contains 2 different colors.

Competition Soluble Wafters sind hochlösliche Köder, die speziell für Wettkämpfe entwickelt wurden und 
bis ins kleinste Detail auf schnelles, effizientes und erfolgreiches Angeln ausgelegt sind. Die Packung enthält 
zwei verschiedene Farben.

RIVER BARBEL - NASE WAFTERS
A csali szerkezete kritikusan kikönnyített, így az épphogy elemelkedik a fenékről és természetes módon 
kínálja fel magát a halak számára. A markáns, tömény sajtos aroma évtizedek óta a márna horgászat egyik 
leghatékonyabb fegyvere.

The structure of the bait is critically lightened, so it barely lifts off the bottom and presents itself naturally 
to the fish. The pronounced, concentrated cheesy aroma has been one of the most effective weapons in 
barbel fishing for decades.

Die Köderstruktur ist extrem leicht, sodass der Köder kaum vom Grund abhebt und sich den Fischen  
optimal präsentiert. Sein ausgeprägtes, konzentriertes Käsearoma ist seit Jahrzehnten eines der  
wirksamsten Mittel beim Barbenangeln.

SALTY WAFTERS
A Salty Wafters egy különleges, oldódó csali, amelynek legfontosabb tulajdonsága a magas sótartalom. 
Minden egyes szem jelentős mennyiségű sót hordoz, amely a vízbe jutva lokálisan megváltoztatja a  
pH-értéket. 

Salty Wafters are a special, soluble bait, the most important feature of which is its high salt content. Each 
piece carries a significant amount of salt, which, when released into the water, changes the pH value locally.

Salty Wafters sind ein spezieller, wasserlöslicher Köder, dessen wichtigstes Merkmal sein hoher Salzgehalt 
ist. Jedes Stück enthält eine beträchtliche Menge Salz, das beim Kontakt mit dem Wasser den pH-Wert lokal 
verändert.
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COMPETITION WAFTERSCOMPETITION WAFTERS
DOV8025 FEHÉR CSOKI | WHITE CHOCOLATE

WEISSE SCHOKOLADE 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV8026 VAJSAV - SÁRGABARACK | BUTYRIC ACID - APPRICOT
BUTTERSÄURE - APRIKOSE 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16

FINE 7 mm

DOV8027 MANGÓ - CHILI | MANGO - CHILI | MANGO - CHILI 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV8028 ANANÁSZ - PISZTÁCIA | PINEAPPLE - PISTACHIO | 
ANANAS - PISTAZIE 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16

FINE 7 mm

DOV8029 FEHÉR CSOKI | WHITE CHOCOLATE
WEISSE SCHOKOLADE 18 g # 20 9 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV8030 VAJSAV - SÁRGABARACK | BUTYRIC ACID - APPRICOT
BUTTERSÄURE - APRIKOSE 18 g # 20 9 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV8031 MANGÓ - CHILI | MANGO - CHILI | MANGO - CHILI 18 g # 20 9 mm # 10 - # 14
7-10 mm

DOV8032 ANANÁSZ - PISZTÁCIA | PINEAPPLE - PISTACHIO | 
ANANAS - PISTAZIE 18 g # 20 9 mm # 10 - # 14

7-10 mm

RIVER BARBEL - NASE WAFTERSRIVER BARBEL - NASE WAFTERS
DOV8116 SAJT | CHEESE | KÄSE 18 g # 20 8mm # 10 - # 14

7-10 mm

SALTY WAFTERSSALTY WAFTERS
DOV8067 SÓ - BORS 

SALT - BLACK PEPPER | SALZ - PFEFFER 18 g # 20 10mm # 10 - # 14
7-10 mm
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CARP WAFTERS
Az oldódó waftersek külső rétege kocsonyássá válik, ezzel is  
felgyorsítva az aroma kiáramlását, ugyanakkor elaltatja a  
nagytestű pontyok gyanakvását.

The outer layer of these baits transforms into a gelatinous texture,  
accelerating the release of enticing aromas. This feature is  
particularly effective in attracting cautious, larger carp,  
increasing the likelihood of successful bites.
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OOZING SOLUBLE WAFTERSOOZING SOLUBLE WAFTERS
DOV8037 MÉZ - ÁNIZS | HONEY - ANISE | HONIG - ANIS 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16

FINE 7 mm

DOV8038 VAJSAV - LEVENDULA 
BUTYRIC ACID - LEVANDER | BUTTERSÄURE - LAVENDEL 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16

FINE 7 mm

DOV8039 MANGÓ - LIME
MANGO - LIME | MANGO - LIMETTE 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16

FINE 7 mm

DOV8040 FOKHAGYMA - MANDULA
GARLIC - ALMOND | KNOBLAUCH - MANDEL 15 g # 20 6 mm # 12 - # 16

FINE 7 mm

DOV8033 MÉZ - ÁNIZS | HONEY - ANISE | HONIG - ANIS 18 g # 20  9 mm # 10 - # 14
7-10 mm

DOV8034 VAJSAV - LEVENDULA 
BUTYRIC ACID - LEVANDER | BUTTERSÄURE - LAVENDEL 18 g # 20  9 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV8035 MANGÓ - LIME
MANGO - LIME | MANGO - LIMETTE 18 g # 20 9 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV8036 FOKHAGYMA - MANDULA
GARLIC - ALMOND | KNOBLAUCH - MANDEL 18 g # 20 9 mm # 10 - # 14

7-10 mm

CARP WAFTERSCARP WAFTERS
DOV7940 BIG CARP 

ÁFONYA - VANÍLIA
BLUEBERRY- VANILLA

HEIDELBEERE - VANILLE
25 g # 20 14 mm # 8 - # 10

10-15 mm

DOV7952 SWEET CARP
ANANÁSZ

PINEAPPLE
ANANAS

25 g # 20 14 mm # 8 - # 10
10-15 mm

DOV8075 FULL CORN 
CARP

VAJSAV - KUKORICA
BUTYRIC ACID - CORN
MAIS - BUTTERSÄURE

25 g # 20 14 mm # 8 - # 10
10-15 mm

DOV8072 TROPICAL
ANANÁSZ - BANÁN

PINEAPPLE - BANANA
ANANAS - BANANE

25 g # 20 14 mm # 8 - # 10
10-15 mm

DOV8073 INDIAN CARP
INDIAI FŰSZER
INDIAN SPICE

INDISCHE GEWÜRZE
25 g # 20 14 mm # 8 - # 10

10-15 mm

Die äußere Schicht der löslichen  
Wafter wird gallertartig, beschleunigt  
so die Aromaentfaltung und zerstreut  
gleichzeitig den Verdacht auf  
Großkarpfen.

Oozing Soluble Wafters sind keine  
gewöhnlichen Wafters – dieser Köder  
erzeugt eine spektakuläre Reaktion,  
sobald er mit dem Wasser in Berührung 
kommt: Er setzt sofort eine Farbstoffwolke  
frei, die sich mit einer einzigartigen,  
intensiven Auflösung verbindet.
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OOZING SOLUBLE WAFTERS 
Az Oozing Soluble Wafters nem egy átlagos wafters, ez a csali  
azonnal látványos reakciót vált ki, amint a vízbe érkezik.  
A tüskére tűzött csali rögtön festékfelhőt bocsát ki magából, ami 
egyedülálló, intenzív oldódással párosul. 

Oozing Soluble Wafters are not average wafters - this bait  
creates a spectacular reaction as soon as it hits the water:   
immediately releases a cloud of dye, which is combined with a 
unique, intense dissolution.



JOKER WAFTERS
Ahogy a neve is mutatja, ez a csali egy igazi Jolly Joker. Az általunk kínált waftereknél a halak számára  
izgalmas szín és íz kombinációkat hoztunk létre, melyek a tesztek során folyamatosan jól működtek, és  
számtalan olyan helyzet adódott, amikor ezekhez a csalikhoz kellett nyúlni.

As the name implies, these baits are true game-changers. Crafted in vibrant colors and unique flavor  
combinations, they have demonstrated outstanding effectiveness during testing. Their success has made 
them an increasingly popular choice in our own fishing experiences.

Wie der Name schon sagt, ist dieser Köder ein echter Jolly Joker. Für die von uns angebotenen Wafter  
haben wir aufregende Farb- und Geschmackskombinationen für die Fische kreiert, die in den Tests immer gut  
funktionierten und unzählige Situationen ergaben, in denen nach diesen Ködern gegriffen werden musste.
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JOKER WAFTERSJOKER WAFTERS
DOV7945 KRILL - FOKHAGYMA

KRILL - GARLIC | KRILL - KNOBLAUCH 15 g # 20 5 mm
# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7946 ANANÁSZ - KÓKUSZ
PINEAPPLE - COCONUT | ANANAS - KOKOSNUSS 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7587 KENYÉR 
BREAD | BROT 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7947 VAJSAV - BANÁN
BUTYRIC ACID - BANANA | BUTTERSÄURE - BANANE 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV8006 MANGÓ - CSOKI
MANGO - CHOCOLATE | MANGO - SCHOCOLADE 15 g # 20 5 mm

# 12 - # 16
FINE 7 mm

DOV7948 KRILL - FOKHAGYMA
KRILL - GARLIC | KRILL - KNOBLAUCH 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7949 ANANÁSZ - KÓKUSZ
PINEAPPLE - COCONUT | ANANAS - KOKOSNUSS 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7588 KENYÉR 
BREAD | BROT 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7950 VAJSAV - BANÁN
BUTYRIC ACID - BANANA | BUTTERSÄURE - BANANE 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV8007 MANGÓ - CSOKI
MANGO - CHOCOLATE | MANGO - SCHOCOLADE 18 g # 20 8 mm

# 10 - # 14
7-10 mm

DOV7417 ŐRÜLT DIÓ 
CRAZY NUT | VERRÜCKTE NUSS 15 g # 20 5 mm # 12 - # 18

FINE 7 mm

DOV7418 ÉDES MANGÓ 
SWEET MANGO | SÜSSE MANGO 15 g # 20 5 mm # 12 - # 18

FINE 7 mm

DOV7419 CSOKI - BANÁN 
CHOCOLATE - BANANA | SCHOKOLADE - BANANE 15 g # 20 5 mm # 12 - # 18

FINE 7 mm

DOV8008 INDIAI FŰSZER
INDIAN SPICE | INDISCHE GEWÜRZE 15 g # 20 5 mm # 12 - # 18

FINE 7 mm

DOV8009 VAJSAV - SÁRGABARACK | BUTYRIC ACID - APPRICOT 
BUTTERSÄURE - APRIKOSE 15 g # 20 5 mm # 12 - # 18

FINE 7 mm

MICRO METHOD WAFTERS
A micro csalik jelentősége a verseny horgászatban értékelődik fel igazán, és olyan szituációkban is  
tudunk kapást elérni, amikor már a hagyományos, nagyobb méretű csalik sorra csődöt mondanak.  
A feltűnő színek és izgalmas íz kombinációk tovább garantálják a fogósságukat.

The significance of the micro hook baits is emphasized during competitions. Using such baits in  
difficult conditions could lead to getting bites when traditional baits are failing. The highly visible colors 
and exciting flavours only add to their effectiveness.

Bei Wettkämpfen wird die Bedeutung der Mikrohakenköder hervorgehoben.  Die Verwendung solcher 
Köder unter schwierigen Bedingungen kann zu Bissen führen, wenn herkömmliche Köder versagen.  Die 
gut sichtbaren Farben und aufregenden Aromen tragen nur zu ihrer Wirksamkeit bei.
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FLATTERS
A lapított, amorf formájú csalik számos esetben bizonyultak  
aduásznak, így egyértelművé vált, hogy el kell készítenünk a  
method feederre szánt, kisméretű verzióját. 

We often found flattened, irregularly shaped baits to work better. 
This made it clear that we need to create the smaller size variant 
of these baits for method feeder fishing. 

Wir haben oft festgestellt, dass abgeflachte, unregelmäßig  
geformte Köder besser funktionieren.  Dies machte deutlich, dass 
wir die kleinere Variante dieser Köder für das Method-Feeder- 
Angeln entwickeln müssen. 
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AMUR WAFTERSAMUR WAFTERS
DOV7095 TEJSAV - NÁD

LACTIC ACID - REED | MILCHSÄURE - SCHILF 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12
10-15 mm

FLATTERSFLATTERS
DOV7751 TENGER GYÜMÖLCSEI

SEAFOOD | MEERESFRÜCHTE 15 g # 20 S # 10 - # 16
FINE 7 mm

DOV7748 MUSKOTÁLY - MÉZ | MUSCAT - HONEY
MUSCAT - HONIG 15 g # 20 S # 10 - # 16

FINE 7 mm

DOV7749 HALIBUT - BARACK
HALIBUT - APRICOT | HEILBUTT - APRIKOSEN 15 g # 20 S # 10 - # 16

FINE 7 mm

DOV7750 EPER - VANÍLIA
STRAWBERRY - VANILLA | ERDBEERE - VANILLE 15 g # 20 S # 10 - # 16

FINE 7 mm

DOV7071 TENGER GYÜMÖLCSEI
SEAFOOD | MEERESFRÜCHTE 18 g # 20 M # 10 - # 16

FINE 10 mm

DOV7068 MUSKOTÁLY - MÉZ
MUSCAT - HONEY | MUSCAT - HONIG 18 g # 20 M # 10 - # 16

FINE 10 mm

DOV7069 HALIBUT - BARACK
HALIBUT - APRICOT | HEILBUTT - APRIKOSEN 18 g # 20 M # 10 - # 16

FINE 10 mm

DOV7070 EPER - VANÍLIA
STRAWBERRY - VANILLA | ERDBEERE - VANILLE 18 g # 20 M # 10 - # 16

FINE 10 mm

AMUR WAFTERS
Az amur sikeres horgászatához elengedhetetlen egy  
tökéletesen ballanszírozott csali, ami kellő harmóniában van a 
hal számára felkínált etetőanyaggal. Egy dobozban négy szín 
található: fehér, sárga, narancs, zöld.

In order to successfully target grass carps, a perfectly balanced 
hookbait is essential, which is in harmony with the groundbait 
used. For this reason, each box contains four different colors. 

Um erfolgreich Graskarpfen zu befischen, ist ein perfekt  
abgestimmter Hakenköder unerlässlich, der mit dem  
verwendeten Grundfutter harmoniert.  Aus diesem Grund  
sind in jeder Box vier verschiedene Farben enthalten.

KRITIKUSAN KIKÖNNYÍTETT WAFTERS 
CRITICALLY BALANCED WAFTERS

KRITISCH AUSGEWOGENE WAFTER
36



MICRO NEON DUMBELL
A Micro NEON Dumbell különösen eredményes a pelletes horgászatok során, hiszen a csalink 
ebben az esetben alig valamivel nagyobb, mint a kosárban felkínált etetőanyag szemcséi, így a 
pontyok ezt a wafterst az etetőanyag részének fogják tekinteni, és gyanútlanul szívják fel azt.

The micro dumbbell can be especially effective when feeding with micro pellets, as the hook bait 
will remain in this case only slightly bigger compared to the bait in the feeder. This prevents wary 
carps from getting spooked.

Besonders effektiv kann die  Mikrodummbell beim Füttern mit Mikropellets sein, da der  
Hakenköder in diesem Fall nur geringfügig größer bleibt als der Köder im Futterkorb.  Dies  
verhindert, dass vorsichtige Karpfen erschreckt werden.
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DOV7257 FOKHAGYMA - KENYÉR 
GARLIC - BREAD | KNOBLAUCH - BROT 13 g # 20 3,5 mm # 14 - # 18

FINE 7 mm

DOV7258 ANANÁSZ - ZÖLDALMA 
PINEAPPLE - GREEN APPLE | ANANAS - GRÜNER APFEL 13 g # 20 3,5 mm # 14 - # 18

FINE 7 mm

DOV7259  MANGÓ - VAJSAV
MANGO - BUTYRIC ACID | MANGO - BUTTERSÄURE 13 g # 20 3,5 mm # 14 - # 18

FINE 7 mm

DOV7260 EPER - TINTAHAL 
STRAWBERRY - SQUID | ERDBEERE - TINTENFISCH 13 g # 20 3,5 mm # 14 - # 18

FINE 7 mm

OPTIMUM WAFTERS
Az Optimum Wafters egy oldódó, tökéletesen ballanszírozott csali, aminek a vízbe érkezést követően a 
külső rétege azonnal oldódni kezd. Az oldódás során a csalogató aromák intenzívebben áramlanak ki, 
ezzel is gyorsítva a kapás folyamatát. Minden doboz egyaránt tartalmaz golyó és dumbell formát is, ami 
ráadásul kettő színben csábítja kapásra a halakat.

Optimum Wafters are a dissolving, perfectly balanced, bi-colored baits. The outer layer of these baits  
starts to dissolve immediately after being introduced into the water. During their dissolution, the  
enticing aromas flow out more intensively, ultimately resulting in much faster bites. Each box contains 
both ball and dumbbell shapes.

Optimum Wafters sind lösliche, perfekt ausbalancierte, zweifarbige Köder. Die äußere Schicht dieser 
Köder beginnt sich sofort nach Kontakt mit Wasser aufzulösen. Während des Auflösungsprozesses  
verbreiten sich die verlockenden Aromen intensiver, was letztlich schnellere Bisse zur Folge hat. Jede 
Box enthält sowohl runde als auch dumbbellförmige Köder.
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DOV7064 FOKHAGYMA - KENYÉR
GARLIC - BREAD | KNOBLAUCH - BROT 18 g # 20 10 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7065 CHILI - TINTAHAL
CHILI - SQUID | CHILI - TINTENFISCH 18 g # 20 10 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7066 ÉDES ANANÁSZ
SWEET PINEAPPLE | SÜSSE ANANAS 18 g # 20 10 mm # 10 - # 14

7-10 mm

DOV7067 MANGÓ - VAJSAV
MANGO - BUTYRIC ACID | MANGO - BUTTERSÄURE 18 g # 20 10 mm # 10 - # 14

7-10 mm
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NEON POP-UP
Felhajtóereje olyan, hogy bármekkora előkét képes megemelni, 
így pl. egy vízközti horgászatnál telitalálat, de ha nagyobb méretű 
bojlival szeretne kikönnyített hóember szereléket készíteni, akkor 
is remek választás. 

The buoyancy of these baits can lift any terminal rig. This makes 
them very effective fishing up in the water, or when creating a  
semi-buoyant “snowman” rig, made from larger boilies.

Der Auftrieb dieser Köder kann jedes Terminal-Rig anheben. Dies  
macht sie sehr effektiv beim Angeln im Wasser oder beim Bau eines  
halbschwimmenden „Schneemann“-Rigs aus größeren Boilies.
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4  COLOR  POP-UP4  COLOR  POP-UP
DOV7692   ANANÁSZ - TUTTI - FRUTTI

PINEAPPLE - TUTTI FRUTTI | ANANAS - TUTTI - FRUTTI 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12
7-10 mm

DOV7694 FOKHAGYMA - HAL
GARLIC - FISH | KNOBLAUCH - FISCH 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7697  VAJSAV - MANGÓ
BUTYRIC ACID - MANGO | BUTTERSÄURE - MANGO 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7060 ÉDES KUKORICA
SWEETCORN | ZUCKERMAIS 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7061 MÉZ - SZILVA
HONEY - PLUM | HONIG - PFLAUME 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

NEON  POP - UPNEON  POP - UP
DOV7311 EPER - TŰZŐSZÚNYOG

STRAWBERRY - BLOODWORM | ERDBEERE - BLUTWURM 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12
7-10 mm

DOV7313 ANANÁSZ - BANÁN
PINEAPPLE - BANANA| ANANAS - BANANE 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7314 FŰSZERES KOLBÁSZ
SPICY SAUSAGE | GEWÜRZ - WURST 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7922 VAJSAV - MÁJ
BUTYRIC ACID - LIVER | BUTTERSÄURE - LEBER 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV8005 FORRÓ RÁGÓGUMI
HOT BUBBLEGUM | HEISSER KAUGUMMI 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7836 ANANÁSZ - VAJSAV | PINEAPPLE - BUTYRIC ACID
ANANAS - BUTTERSÄURE 90 g # 12 16-20 

mm # 2 - # 8

DOV7837 MONSTER CRAB - TINTAHAL 
MONSTER CRAB - SQUID | MONSTERKRABE - TINTENFISCH 90 g # 12 16-20 

mm # 2 - # 8

DOV7838 MANGÓ - BORS 
MANGO - BLACK PEPPER | MANGO - SCHWARZE PFEFFER 90 g # 12 16-20 

mm # 2 - # 8

DOV7953 FOKHAGYMA - MÉZ
GARLIC - HONEY | KNOBLAUCH - HONIG 90 g # 12 16-20 

mm # 2 - # 8

4 COLOR POP-UP
4 Color Wafterünk sikerén felbuzdulva megalkottuk  
ennek a szériánaka nagy felhajtóerejű, lebegő  változatát, mely 
további felhasználási formákat tesz lehetővé.

Being encouraged by the success of our “4 Color Wafter” family, 
we have created a pop-up version of those baits, providing  
additional possibilities for presentation.

Ermutigt durch den Erfolg unserer 4 Color Wafters haben wir 
eine hochschwimmende, schwebende Version dieser Serie  
entwickelt, die eine Vielzahl anderer Verwendungszwecke  
ermöglicht.

POP - UP CSALIK
POP-UP BAITS | POP-UP-KÖDER38
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WORMS-UP!
Az anyagában ízesített bojlik csáberejét csak fokozza, hogy 
a külső rétegét szárított szúnyoglárva bevonattal láttuk el,  
aminek a pontyok egyszerűen nem tudnak ellenállni. 

The efficiency of these baits during carp fishing is ensured  
by their outer coating, which is made of lyophilizated  
bloodworms.

Die Effizienz dieser Köder beim Karpfenangeln wird durch ihre 
äußere Beschichtung gewährleistet, die aus lyophilisierten 
Mückenlarven besteht.
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WORMS  UP!WORMS  UP!

DOV7387 ANANÁSZ - BANÁN
PINEAPPLE - BANANA | ANANAS BANANE 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7391 CHILI - MANGÓ
CHILI - MANGO | CHILI - MANGO 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7839 MÉZ - TIGRISMOGYORÓ
HONEY - TIGERNUT | HONIG - TIGERNUSS 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

DOV7840  KRILL - KAGYLÓ
KRILL - MUSSEL | KRILL - MUSCHEL 18 g # 20 10 mm # 8 - # 12

7-10 mm

METHOD POP-UPMETHOD POP-UP

DOV7964 NARANCS - VAJSAV | ORANGE - BUTYRIC ACID
ORANGE - BUTTERSÄURE 15 g # 20 8 mm # 12- # 14

FINE 7 mm

DOV7965 ANANÁSZ - SCOPEX
PINEAPPLE - SCOPEX | ANANAS - SCOPEX 15 g # 20 8 mm # 12- # 14

FINE 7 mm

DOV7966 FOKHAGYMA - TONHAL
GARLIC - TUNA| KNOBLAUCH - THUNFISCH 15 g # 20 8 mm # 12- # 14

FINE 7 mm

DOV7967 EPER - MENTHOL
STRAWBERRY - MENTHOL | ERDBEERE - MENTHOL 15 g # 20 8 mm # 12- # 14

FINE 7 mm

DOV7592 KENYÉR 
BREAD | BROT 15 g # 20 8 mm # 12- # 14

FINE 7 mm

METHOD POP-UP
Az általunk kínált kisméretű pop up csalik, leginkább a  
kisebb csalik ballanszírozására alkalmasak, de önmagukban is  
tökéletesen felhasználhatóak, ha arra van szükség, hogy a  
csalinkat a mederfenék felett kínáljuk fel.

The smaller sized pop-up baits are most suited for balancing  
other baits out. But they can be used very effectively on their 
own as well, when trying to fish off-bottom.

Die von uns angebotenen kleinen Pop-up-Köder eignen sich 
hauptsächlich zum Ausbalancieren kleinerer Köder, können 
aber auch alleine verwendet werden.
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PUFFI - RETRO POP-UP
A Dovit Puffi praktikus, visszazárható tasakos változatban kerül forgalomba, 
így felbontás után is hosszú ideig megőrzi az értékes íz- és illatanyagokat.  
A vízben az aromaanyagokat folyamatosan engedi ki, így állandóan ingerli a 
halakat.

Dovit Puffi are packaged in a convenient resealable bag,  
ensuring their aromas and flavors are preserved after use. Designed for  
optimal performance, the baits release their attractants continuously,  
effectively enticing fish to bite.

Dovit Puffi wird in einer praktischen Tasche version geliefert, So dass Sie ihn 
nach Gebrauch wieder verschließen können und der wertvolle Geschmack 
und das Aroma erhalten bleiben. Sie geben die Aromen kontinuierlich ab, so 
dass sie die ganze Zeit Fische provozieren.
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DOV8059 VANÍLIA | VANILLA | VANILIE 25g 1 MIX # 6 - # 10

DOV8060 EPER | STRAWBERRY | ERDBEERE 25g 1 MIX # 6 - # 10

DOV8061 MÉZ | HONEY | HONIG 25g 1 MIX # 6 - # 10

DOV8062 ÁNIZS | ANISE | ANIS 25g 1 MIX # 6 - # 10

DOV8109 ANANÁSZ | PINEAPPLE | ANANAS 25g 1 MIX # 6 - # 10

DOV8110 MANGÓ | MANGO | MANGO 25g 1 MIX # 6 - # 10

BUSA CSALI | SILVERCARP BAIT | SILBERKARPFEN KÖDER
Megalkottunk egy olyan horogra tűzhető, rugalmas lebegő csalit, aminek a felhajtóereje  
maximálisra lett állítva. A busa horgászata során használt nagyméretű horgokat is felemeli, 
ugyanakkor nem reped szét.

We have produced a very flexible, floating bait that can be used on the hook directly without 
falling apart. The buoyancy of this bait was set to the maximum, which makes it able to lift even 
large hooks, making it effective for silvercarp fishing.  

Ein schwimmender Köder, der dort gehakt und gehalten werden kann. Diese Köder sind auch für 
große Haken geeignet, die für Marmorkarpfen verwendet kann.

BUSA CSALI | SILVERCARP BAIT | SILBERKARPFEN KÖDERBUSA CSALI | SILVERCARP BAIT | SILBERKARPFEN KÖDER
DOV7264 VANÍLIÁS KÓKUSZ | VANILLA - COCONUT  

VANILLE - KOKOSNUS 25 g # 32 10 mm # 4- #8
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PRÉMIUM DIPPELT CSALIZÓ BOJLIK | PREMIUM DIPPED BOILIES IN JAR | PREMIUM-GEDIPPTEN BOILIES IM GLAS
Fedezd fel a dippelt bojli erejét, amelyet kifejezetten a maximális fogósság érdekében készítettünk. A dobozban lévő bojlit intenzív 
aromájú dippekkel ízesítettük, így a vízbeérkezéskor a magába szívott ízeket még erősebben bocsátja ki. A dippek hatása azonnali, 
gyors reakciót vált ki a halakból, miközben a csali külső felületét folyamatosan aktívan tartja a vízben. Minden évszakhoz megtalál-
ható a megfelelő ízesítés, hogy a lehető legfogósabb kombinációt biztosítsuk a pontyhorgászatban.

Discover the power of dipped bolilies, designed for the highest possible catch-rate. These boxes contain boilies with high  
aroma-content. When introdued into the water, these aromas are effectively released. The effect of the dip is an immediate, a 
strong reaction from the fish, while maintaining it’s outer coating in the water. You can find the right flavor for every season. 

Entdecken Sie die Kraft von Aroma-getränkte Karpfenboilies, speziell entwickelt für maximale Fangbarkeit. Die Boilies in der Box sind 
mit intensiv aromatischen Dips getränkt, die beim Kontakt mit dem Wasser die aufgenommenen Aromen noch stärker freisetzen. 
Die Wirkung der Dips löst eine sofortige, schnelle Reaktion der Fische aus und hält gleichzeitig die Oberfläche des Köders im Wasser 
permanent aktiv. Für jede Jahreszeit gibt es den passenden Geschmack – für die fängigste Kombination beim Karpfenangeln.
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DIPPELT BOJLIK | DIPPED BOILIES IN JAR | GEDIPPTEN BOILIES IM GLASDIPPELT BOJLIK | DIPPED BOILIES IN JAR | GEDIPPTEN BOILIES IM GLAS

DOV8102 GAMMARUS 140 g # 12 16-20 
mm

# 2 - # 8
#8 - #12

DOV8107 SPICY RED 140 g # 12 16-20 
mm # 2 - # 8

DOV8101 MONSTER-CHILI 140 g  # 12 16-20 
mm

# 2 - # 8
#8 - #12

DOV8105 CHEESY RIVER 140 g # 12 16-20 
mm # 2 - # 8

DOV8104 KRILLER 140 g # 12 16-20 
mm # 2 - # 8

DOV8103 TIGERNUTZ 140 g  # 12 16-20 
mm

# 2 - # 8
#8 - #12

DOV8106 MANGÓ - MARACUJA 140 g # 12 16-20 
mm # 2 - # 8

SÜLLYEDŐ CSALIK
SINKING BAITS  | SINKENDE KÖDER



42

PRÉMIUM CSALIZÓ BOJLIK | PREMIUM BOILIES IN JAR | PREMIUM-BOILIES IM GLAS
A Prémium csalizó bojli, egy minden elvárásnak megfelelő, magas minőségű szelektív csali, amit minden víztípuson eredményesen 
használhatsz. Összetevői közt megtalálhatóak minőségi hallisztek, ráklisztek, valamint olyan növényi fehérjehordozók, melyek a  
szelektív pontyhorgászatban nélkülözhetetlenek. Vízbe érkezést követően szinte azonnal dolgozni kezd, formáját mégis napokig 
képes megőrizni. A 12mm-es méret akár method feederes horgászathoz is tökéletesen alkalmas!

Our Premium boilies are a high-quality, selective baits that can be used effectively on all types of waters. Their ingredients include 
high-quality fish meal, crab meal, and vegetable proteins that are essential in selective carp fishing. They will immediately become  
effective after being introduced to the water, while keeping their shape for days. The 12 mm size is perfectly suitable even for  
method feeder fishing!

Unsere Premium-Boilies sind hochwertige, selektive Köder, die auf allen Gewässertypen effektiv eingesetzt werden können.  
Zu den Inhaltsstoffen gehören hochwertiges Fischmehl, Krabbenmehl und pflanzliche Proteine, die für das selektive Karpfenangeln  
unerlässlich sind. Sie entfalten nach dem Einbringen ins Wasser sofort ihre Wirkung und behalten dabei über Tage ihre Form.  
Die 12 mm Größe ist perfekt geeignet, auch für das Method-Feeder-Angeln!
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PRÉMIUM CSALIZÓ BOJLIK | PREMIUM BOILIES IN JAR | PREMIUM-BOILIES IM GLASPRÉMIUM CSALIZÓ BOJLIK | PREMIUM BOILIES IN JAR | PREMIUM-BOILIES IM GLAS

DOV7596 GAMMARUS 120 g # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV7076 SPICY RED 120 g # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV7400 MONSTER-CHILI 120 g  # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV7399 CHEESY RIVER 120 g # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV7075 KRILLER 120 g # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV7421 TIGERNUTZ 120 g # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV8041 MANGÓ - MARACUJA 120 g # 12 16-20 mm # 2 - # 8

DOV7077 GAMMARUS 40 g # 12 12mm #8 - #12

DOV7078 MONSTER-CHILI 40 g # 12 12mm #8 - #12

DOV7079 TIGERNUTZ 40 g # 12 12mm #8 - #12

DOV8043 TOK-ÁSZ 40 g # 12 12-16 mm #8 - #12

SÜLLYEDŐ CSALIK
SINKING BAITS  | SINKENDE KÖDER
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SINKING BAITS  | SINKENDE KÖDER
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HARD BOJLIK | HARD BOILIES | HARD BOILIEN
DOV7072 LIVER 120 g # 12 16-20 

mm # 2 - # 8

DOV7074 CRAYFISH 120 g  # 12 16-20 
mm # 2 - # 8

DOV7073 CHILI - TUNA 120 g  # 12 16-20 
mm # 2 - # 8

HALIBUT DUO (FÚRT PELLET) | HALIBUT DUO (DRILLED PELLETS) | HALIBUT DUO (GEBOHRTES HAKENPELLET)HALIBUT DUO (FÚRT PELLET) | HALIBUT DUO (DRILLED PELLETS) | HALIBUT DUO (GEBOHRTES HAKENPELLET)

DOV7678 MANGÓ | MANGO| MANGO 100 g # 8  8-14
mm # 6 - # 10

DOV7679 ANANÁSZ - VAJSAV
PINEAPPLE - BUTYRIC ACID | ANANAS - BUTTERSÄURE 100 g # 8  8-14

mm # 6 - # 10

DOV7680  MONSTER CRAB - EPER
MONSTER CRAB - STRAWBERRY | MONSTERKRABBE - ERBEERE 100 g # 8  8-14

mm # 6 - # 10

DOV7681 CHILIS - FŰSZERES
CHILI - SPICE | CHILI - WÜRZIG 100 g # 8  8-14

mm # 6 - # 10

DOV7682 MANGÓ | MANGO| MANGO 100 g # 8 14-20
mm # 2 - # 6

DOV7683 ANANÁSZ - VAJSAV
PINEAPPLE - BUTYRIC ACID | ANANAS - BUTTERSÄURE 100 g # 8 14-20

mm # 2 - # 6

DOV7684  MONSTER CRAB - EPER
MONSTER CRAB - STRAWBERRY | MONSTERKRABBE - ERBEERE 100 g # 8 14-20

mm # 2 - # 6

DOV7685 CHILIS - FŰSZERES
CHILI - SPICE | CHILI - WÜRZIG 100 g # 8 14-20

mm # 2 - # 6

HARD BOJLIK | HARD BOILIES | HARD BOILIEN
A Hard bojlit elsősorban olyan helyen ajánljuk bevetni, ahol törpeharcsák, és egyéb zavaró halak élnek a 
vízben. Kemény anyagszerkezete miatt nem tudnak benne kárt tenni, így bevárja az etetésre megérkező  
kapitális pontyokat. Keménységét napokig képes a víz alatt is megőrizni, így kis halsűrűségű vizekre,  
illetve folyóvízre is ideális választás.

We recommend using these Hard boilies primarily in places where bullhead catfish or schoals of small 
fish live in the water. Due to its tougher structure, it cannot be damadged by small sized fish, so it  
remains available for the later-arriwing, capital sized carp. It can remain intact under water for days, so it 
is also ideal for waters with low fish density and for river fishing as well.

Unsere Hard-Boilies empfehlen wir vor allem für Gewässer, in denen Grundeln oder Schwärme kleiner 
Fische vorkommen. Dank ihrer harten Struktur werden sie von kleinen Fischen nicht beschädigt und  
bleiben so für später ankommende, große Karpfen verfügbar. Sie können mehrere Tage lang  
unbeschädigt im Wasser bleiben und sind daher auch ideal für Gewässer mit geringer Fischdichte oder 
für das Angeln im Fluss.

HALIBUT DUO (Fúrt pellet) | HALIBUT DUO (Drilled pellets) | HALIBUT DUO (gebohrtes Hakenpellet)
Magas fehérje és halolaj tartalma mágnesként vonzza a pontyokat. Dobozonként kettő méretet  
helyeztünk el, ezzel is segítve a horgászokat. 

Baits with high fishmeal and fish oil content, which carps simply cannot resist. These boxes contain  
pellets in two sizes.

Köder mit hohem Fischmehl- und Fischölanteil, denen Karpfen einfach nicht widerstehen können.  
Diese Boxen enthalten Pellets in 2 Größen.
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FŐZÖTT BOJLIK  | BOILED BOILIES | GEKOCHTE BOILIENFŐZÖTT BOJLIK  | BOILED BOILIES | GEKOCHTE BOILIEN

DOV7047
DOV7042

MÁJ
LIVER
LEBER

1000 g
250 g

# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV7043
DOV7038

EPER
STRAWBERRY

ERDBEERE
1000 g
250 g

# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV7045
DOV7040

ANANÁSZ
PINEAPPLE 

ANANAS
1000 g
250 g

# 10
# 20 20 mm MIN

10°C # 2 - # 6

DOV7046
DOV7041

KAGYLÓ
MUSSEL

MUSCHEL
1000 g
250g

# 10
# 20 20 mm MIN

10°C # 2 - # 6

DOV7044
DOV7039

MANGÓ
MANGO
MANGO

1000 g
250 g

# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

OLDÓDÓ BOJLIK | SOLUBLE BOILIES | LÖSLICHE BOILIENOLDÓDÓ BOJLIK | SOLUBLE BOILIES | LÖSLICHE BOILIEN

DOV7048
MONSTER CRAB
MONSTER CRAB

MONSTERKRABBE
1000 g # 10 20 mm

MIN
0°C

# 2 - # 6

DOV7049
MÉZ - TIGRISMOGYORÓ

HONEY - TIGERNUT
HONIG -TIGERNUSS

1000 g # 10 20 mm
MIN
0°C

# 2 - # 6

DOV7050
FŰSZERES

SPICY
WÜRZIG

1000 g # 10 20 mm
MIN
0°C

# 2 - # 6

BOJLIK | BOILIES | BOILIEN 

FŐZÖTT BOJLIK | BOILED BOILIES | GEKOCHTE BOILIEN
Ezek a főzött golyók megfelelő arányban tartalmaznak fehérjéket, vala-
mint minden olyan anyagot, melyet a nagytestű pontyok nem tudnak  
figyelmen kívül hagyni. 

These boiled balls contain just the right amount of proteins and other 
ingredients that large carps simply cannot ignore.

OLDÓDÓ BOJLIK | SOLUBLE BOILIES | LÖSLICHE BOILIEN
Az oldódásnak köszönhetően, a környéken tartózkodó halak hamar az 
etetésre találnak, az intenzíven kiáramló íz és aromaanyagok, táplálko-
zásra serkentik őket. Az etetés mellett csalizásra is tökéletesen alkalma-
sak önmagukban, vagy más lebegő csalikkal kikönnyítve.

Thanks to their quick dissolution nature, fish can quickly find the 
fed area. The intense release of aromas stimulates the fish to feed.  
Alongside feeding, these baits can be also used to create balanced bait 
combinations, by combining with other floating baits
 from our product range.

Diese gekochten Bällchen enthalten das richtige  
Verhältnis von Proteinen und allen Mineralien,  
Kohlenhydrate, die große Karpfen nicht  
ignorieren können. Die intensive Freisetzung von Aromen regt die 

Fische zur Nahrungsaufnahme an. Neben der  
Fütterung können diese Köder auch verwendet 
werden, um ausgewogene Köderkombinationen zu 
erstellen, indem sie mit anderen schwimmenden  
Ködern kombiniert werden.
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PRÉMIUM BOJLIK | PREMIUM BOILIES | PREMIUM BOILIEN

A Premium bojlival kialakított etetésen szinte biztos lehetsz benne, hogy meg 
fognak jelenni a nagytestű pontyok, amurok. Összetételét magas minőségű  
hallisztek, tápanyagok, és olyan növényi komponensek alkotják, melyek a modern, 
szelektív pontyhorgászat nélkülözhetetlen elemei. Vízbe érkezést követően szinte 
azonnal dolgozni kezd, formáját mégis sokáig képes megőrizni. Minden víztípuson  
eredményesen alkalmazható, álló és folyóvízi körülmények között is.

When feeding an area with Premium boilies, you can be almost certain that  
large carp and grass carp will eventually appear in the fed area. Their composition  
consists of high-quality animal proteins, nutrients, and plant-based ingredients 
which are indispensable elements of modern, selective carp fishing. They will  
immediately become effective after being introduced into the water, while keeping 
their shape for a long duration. They can be used effectively on all types of water, 
in lakes and rivers alike.

Beim Anfüttern mit Premium-Boilies können Sie nahezu sicher sein, dass früher 
oder später große Karpfen und Graskarpfen im Futterbereich erscheinen. Die  
Zusammensetzung besteht aus hochwertigen tierischen Proteinen, Nährstoffen 
und pflanzlichen Zutaten – unverzichtbare Elemente des modernen, selektiven 
Karpfenangelns. Nach dem Einbringen ins Wasser entfalten sie sofort ihre Wirkung 
und behalten dabei lange ihre Form. Sie sind effektiv auf allen Gewässertypen  
einsetzbar, ob in Seen oder Flüssen.

CI
KK

SZ
ÁM

O
RD

ER
 N

U
M

BE
R

BE
ST

EL
L 

N
R.

ÍZ
ES

ÍT
ÉS

 
FL

AV
O

UR
 

GE
SC

HM
AC

K

KI
SZ

ER
EL

ÉS
 

PA
CK

IN
G

   
PA

CK
UN

G

G
YŰ

JT
Ő

 C
SO

M
.: 

db
 / 

gy
űj

tő
M

U
LT

I P
AC

K:
 p

cs
 / 

ca
rt

oo
n

M
U

LT
I P

AC
K:

 S
TÜ

CK
/ K

AR
TO

N

SZ
EM

CS
EM

ÉR
ET

 
SI

ZE
 

PA
RT

IK
EL

 G
RÖ

ßE

SZ
ÍN

 
CO

LO
R 

FA
RB

E

HA
LF

AJ
O

K 
FI

SH
 S

PE
CI

ES
FI

SC
HA

RT

PRÉMIUM BOJLIK | PREMIUM BOILIES | PREMIUM BOILIENPRÉMIUM BOJLIK | PREMIUM BOILIES | PREMIUM BOILIEN

DOV7051
DOV7023 TIGERNUTZ 1000 g

250 g
# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV7052
DOV7024

MONSTER -
CHILI

1000 g
250 g

# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV7053
DOV7025 GAMMARUS 1000 g

250 g
# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV7054
DOV7026 CHEESY 1000 g

250 g
# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV7055
DOV7027 KRILLER 1000 g

250g
# 10
# 20 20 mm MIN

10°C # 2 - # 6

DOV7056
DOV7028 SPICY RED 1000 g

250 g
# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

DOV8042
DOV8118

MANGÓ - 
MARACUJA

1000 g
250 g

# 10
# 20 20 mm MIN

0°C # 2 - # 6

BOJLIK | BOILIES | BOILIEN 



46 WINTER CARP

A Winter Carp széria kifejezetten a hideg vízi pontyozásra lett megalkotva, októbertől februárig kapható. A termékek 
kiáramló illatanyagai színt visznek a szürke téli horgászatokba, karácsonyi hangulatot idézve. A pontyok különösen 
kedvelik az édes-gyümölcsös aromákat, így a Winter Carp csalik igazi téli fogós társak.

The Winter Carp series is designed specifically for carp fishing during the colder months, and is available from  
October to February. The scents and aromas are crafted to brighten up those “gray” winter sessions and add a 
touch of Christmas atmosphere. Carp are especially fond of sweet, fruity flavors, making these baits highly effective  
companions for winter fishing.

Die Winterkarpfen-Serie wurde speziell für das Karpfenangeln in kalten Gewässern entwickelt und ist von  
Oktober bis Februar erhältlich. Die verströmten Düfte der Produkte bringen Farbe in die graue Winterfischerei 
und versetzen einen in weihnachtliche Stimmung. Karpfen lieben besonders süße und fruchtige Aromen, was die  
Winterkarpfen-Köder zu idealen Begleitern beim Winterangeln macht.
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WINTER CARPWINTER CARP

DOV7239 PELLET BOX 400 g +
150 ml # 1 MIN

0°C

DOV7236 LIQUID 400 ml # 9 MIN
0°C

DOV7238 ETETŐANYAG | GROUNDBAITS 
GRUNDFUTTER 1000 g # 10 MIN

0°C

DOV7231 SPRAY 75 ml # 28 MIN
0°C

DOV7240 WAFTERS 18 g # 20 MIN
0°C

# 10 - # 14
7-10 MMN
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ELÉRHETŐ: OKTÓBERTŐL FEBRUÁRIG!

AVAILABLE: FROM OCTOBER TO FEBRUARY!

VERFÜGBAR: VON OKTOBER BIS FEBRUAR!
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DOVIT KFT
2344 Dömsöd, Kunszentmiklósi úti tanya
Tel: +36-24-436324   e-mail: info@dovit.hu
www.dovit.hu    www.dovitshop.hu

KAPCSOLATTARTÓ:
CONTACT PERSON:

ANSPRECHPARTNER:


